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No. R. 337, 1977

AMENDMENT OF THE REGULATIONS FOR THE
ADMINISTRATION OF THE CISKEI (PROCLAMA-
TION R. 252 OF 1977)

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 25 of the Bantu Administration Act, 1927 (Act
38 of 1927), I hereby amend the Schedule to Proclama-
tion R. 252 of 1977 by the substitution of the following
subregulation for subregulation (3) of regulation 8:

“(3) Any person detained in terms of subregulation
(2) may be lodged in any police cell, police lock-up,
prison or any other place determined by the Minister,
for a maximum period of 90 days or until such time as his
release is ordered by the Minister, whichever is the
sooner.”’. :

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Twenty-eighth day of
November, One thousand Nine hundred and Seventy-seven.

N. DIEDERICHS, State President.

By Order of the State President-in-Council:
M. C. BOTHA.

No. R. 342, 1977

AMENDMENT OF THE REGULATIONS FOR THE
ADMINISTRATION OF VENDA (PROCLAMA-
TION R. 276 OF 1977)

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 25 of the Bantu Administration Act, 1927 (Act
38 of 1927), I hereby amend the Schedule to Proclamation
R. 276 of 1977 by the substitution of the following sub-
regulation for subregulation (1) of regulation 5:

“(1) The Minister, on the authority of the Cabinet,
may—

(a) without prior notice to the person concerned,
issue an order against such person, prohibiting him
from entering into, being in or remaining in any part
of Venda as may be specified in such order for such
period as the Minister may determine;

65462—A

No. R. 337, 1977

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE
ADMINISTRASIE VAN DIE CISKEI (PROKLA-
MASIE R. 252 VAN 1977)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 25 van
die Bantoe-administrasiewet, 1927 (Wet 38 van 1927),
wysig ek hierby die Bylae tot Proklamasie R. 252 van
1977 deur die vervanging van subregulasie (3) van regu-
lasie 8 deur die volgende subregulasie:

“(3) ’'n Kragtens subregulasie (2) aangehoudene mag
in 'n polisiesel, polisietoesluitingsplek, gevangenis of ’n -
ander plek deur die Minister bepaal, vir ’n maksimum
tydperk van 90 dae aangehou word of totdat sy vrylating
deur die Minister beveel word, watter tydperk ookal die
kortste is.”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Agt-en-twintigste
dag van November Eenduisend Negehonderd Sewe-en-
sewentig.

N. DIEDERICHS, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
M. C. BOTHA.

No. R. 342, 1977

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE
ADMINISTRASIE VAN VENDA (PROKLAMASIE
R. 276 VAN 1977)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 25 van
die Bantoe-administrasiewet, 1927 (Wet 38 van 1927),
wysig ek hierby die Bylae tot Proklamasie R. 276 van
1977 deur die vervanging van isubregulasie (1) van regu-
lasie 5 deur die volgende subregulasie:

“(1) Die Minister kan, met die goedkeuring van die
Kabinet—

(a) sonder voorafgaande kennisgewing aan die
betrokke persoon, 'n bevel uitreik teen sodanige persoon
wat hom verbied om enige deel van Venda soos in
die bevel bepaal mag word, binne te gaan, daarin te
wees of daarin te vertoef vir sodanige tydperk as wat
die Minister mag bepaal;
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(b) in any manner which he deems fit, order that
no person or anyone of a particular category of persons
who inhabits or finds himself in any particular area
shall, between 19h00 and 06h00 leave the limits of
the stand, lot or site on which he resides or finds him-
self, except under a permit issued under the hand of
the Magistrate of the district concerned.”.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Pretoria this Twenty-third day of
November, One thousand Nine hundred and Seventy-
seven.

N. DIEDERICHS, State President.
By Order of the State President-in-Council:
M. C. BOTHA.

No. R. 345, 1977

DATE OF COMMENCEMENT OF SECTIONS 1, 15,
17 TO 25, 27 TO 29 AND 31 OF THE HEALTH ACT,
1977 (ACT 63 OF 1977)

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 64 of the Health Act, 1977 (Act 63 of 1977), 1
hereby declare that the provisions of sections 1, 15, 17
to 25, 27 to 29 and 31 of the said Act shall come into
operation from the date of publication of this Proclama-
tion.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Pretoria this Twenty-fourth day of
November, One thousand Nine hundred and Seventy-
seven.

N. DIEDERICHS, State President.
By Order of the State President-in-Council:
S. W. VAN DER MERWE.

No. R. 347, 1977

TRANSFER OF LAND AND CERTAIN RIGHTS TO
THE GOVERNMENT OF BOPHUTHATSWANA

Under and by virtue of the powers vested in me by
section 36 of the Bantu Homelands Constitution Act, 1971
(Act 21 of 1971), and section 4bis of the Bantu Trust and
Land Act, 1936 (Act 18 of 1936), I hereby direct that—

(1) subject to the provisions of paragraph 3 and
subject to any existing written concession, contract of
sale, lease, servitude, bond or other encumbrance, right
or obligation, all land, excluding the land described in
Schedule B, situate in the districts mentioned in
Schedule A, the ownership or control of which is vested
in or has been acquired by the Government of the
Republic of South Africa or the South African Bantu
Trust constituted by section 4 of the Bantu Trust and
Land Act, 1936 (Act 18 of 1936) (hereinafter referred
to as the Trust), shall vest in or is hereby transferred
to the Government of Bophuthatswana;

(2) subject to the provisions of paragraph 3 and
subject to any existing written concession, contract of
sale, lease, servitude, bond or other encumbrance, right
or obligation, all land situate in the districts mentioned
in Schedule A which is registered in the name of the
Minister of Bantu Administration and Development or
of any other person in trust for a Bantu, a Bantu tribe
or a Bantu community, is hereby transferred to the Chief
Minister of Bophuthatswana and registered in his name
in trust for such Bantu, Bantu tribe or Bantu community;

(b) op enige wyse wat hy goed dink, beveel dat geen
persoon of iemand van ’n bepaalde kategorie persone
wat in ’n bepaalde gebied woon of hom daarin
bevind, tussen 19h00 en 06h00 die grense van die erf,
perseel of terrein waarop hy woon of so ’n erf, perseel
of terrein waarop hy hom bevind, mag verlaat nie
behalwe kragtens 'n permit uitgereik onder die hand-
tekening van die Magistraat van die betrokke distrik.”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Drie-en-twintigste
dag van November Eenduisend Negehonderd Sewe-en-
sewentig.

N. DIEDERICHS, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
M. C. BOTHA.

No. 345, 1977

DATUM VAN INWERKINGTREDING VAN ARTI-
KELS 1, 15, 17 TOT 25, 27 TOT 29 EN 31 VAN DIE
WET OP GESONDHEID, 1977 (WET 63 VAN 1977)

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 64 van
die Wet op Gesondheid, 1977 (Wet 63 van 1977), verklaar
ek hierby dat die bepalings van artikels 1, 15, 17 tot 25,
27 tot 29 en 31 van genoemde Wet in werking tree vanaf
die datum van publikasie van hierdie Proklamasie.

Gegee onder my Hand en die Se€l van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Vier-en-twintigste
dag van November Eenduisend Negehonderd Sewe-en-
sewentig.

N. DIEDERICHS, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:

S. W. VAN DER MERWE.

No. R. 347, 1977

OORDRAG VAN GROND EN SEKERE REGTE AAN
DIE REGERING VAN BOPHUTHATSWANA

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 36 van
die Grondwet van die Bantoetuislande, 1971 (Wet 21 van
1971), en artikel 4bis van die Bantoetrust en -grond Wet,
1936 (Wet 18 van 1936), gelas ek hierby dat—

(1) behoudens die bepalings van paragraaf 3 en onder-
worpe aan enige bestaande skriftelike vergunning, koop-
kontrak, huurkontrak, serwituut, verband of ander
beswaring, reg of verpligting, alle grond gele€¢ in die
distrikte vermeld in Bylae A, waarvan die eiendomsreg
of beheer berus by of verkry is deur die Regering van
die Republiek van Suid-Afrika of die Suid-Afrikaanse
Bantoetrust, ingestel by artikel 4 van die Bantoetrust en

-grond Wet, 1936 (Wet 18 van 1936) (hieronder die
Trust genoem), uitgesonderd die grond omskryf in
Bylae B, berus by of hierby oorgedra word aan die
Regering van Bophuthatswana;

(2) behoudens die bepalings van paragraaf 3 en onder-
worpe aan enige bestaande skriftelike vergunning, koop-
kontrak, huurkontrak, serwituut, verband of ander
beswaring, reg of verpligting, alle grond gele€ in die
distrikte vermeld in Bylae A, wat op naam van die
Minister van Bantoe-administrasie en -ontwikkeling of
enige ander persoon in trust vir 'n Bantoe, 'n Bantoe-
stam, of 'n Bantoegemeenskap geregistreer staan, hier-
by oorgedra word aan die Hoofminister van Bophutha-
tswana en op Sy naam in trust vir sodanige Bantoe,
Bantoestam of Bantoegemeenskap geregistreer word;
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(3) all mineral rights held by the Government of the
Republic of South Africa or the Trust, in respect of
land situate in the districts mentioned in Schedule A,
excluding the mineral rights in the land described in
Schedule B, shall vest in or are hereby transferred to
the Government of Bophuthatswana;

(4) a certificate—

(a) in respect of land referred to in paragraph 1, the
ownership or control of which is vested in or has been
acquired by the Trust, the land referred to in paragraph
2 and the mineral rights referred to in paragraph 3 of
which the Trust is the holder, under the hand of the
Secretary for Bantu Administration and Development
or any person duly authorised thereto by him, to the
effect that the land or mineral rights described in a
title deed annexed to such certificate vest in or have
been transferred to the Government of Bophuthatswana
or the Chief Minister of Bophuthatswana, as the case
may be, in terms of this Proclamation;

(b) in respect of land referred to in paragraph 1 the
ownership or control of which is vested in or has been
acquired by the Government of the Republic of South
Africa and the mineral rights referred to in paragraph
3 which are held by the Government of the Republic of
South Africa, under the hand of the Secretary for Agri-
cultural Credit and Land Tenure or any person duly
authorised thereto by him, to the effect that the land or
mineral rights described in a title deed annexed to such
certificate vest in or have been transferred to the
Government of Bophuthatswana in terms of this Pro-
clamation;

shall be sufficient proof for the Registrar of Deeds to make
any endorsement on the said title deed or any entry to
that effect in his registers.

Given under my Hand and the Seal of the Republic of
South Africa at Pretoria this Twenty-third day of
November, One thousand Nine hundred and .Seventy-
seven.

N. DIEDERICHS, State President.

By Order of the State President-in-Council:
M. C. BOTHA.

SCHEDULE A

Bafokeng, Ditsobotla, Ganyesa, Lehurutshe, Madikwe,
‘Mankwe, Molopo, Moretele, Odi, Taung, Thaba Nchu,
' Tlhaping-Tlharo.

SCHEDULE B

1. Land in respect of which the South African Bantu
‘Trust or the Government of the Republic of South Africa
has come to an agreement, or an agreement is being nego-
tiated with another party immediately prior to the date of
coming into operation of this Proclamation to transfer

such land to such other party, but which has not yet been
so transferred.

2. (a) District of Mankwe: The farms Palmietfontein
208 JP, Diamant 206 JP, Vlakfontein 207 JP, Mahobies-
kraal 211 JP and Roedebloem 263 KP.

(b) District of Taung: The farms NW 7, NW 8, NW 9
‘and Chosen Farm 22 and 23.

IO(c) District of Ditsobotla 3: The farm Doornlaagte 123

(d) District of Lehurutshe 1: The farms Driefontein 7
JO and Klipfontein 9 JO.

(3) alle mineraleregte wat deur die Regering van die
Republiek van Suid-Afrika of die Trust gehou word,
ten opsigte van grond gele€ in die distrikte vermeld in
Bylae A, uitgesonderd die mineraleregte in die grond
omskryf in Bylae B, berus by of hierby oorgedra word
aan die Regering van Bophuthatswana;

(4) ’n sertifikaat—

(a) ten opsigte van grond in paragraaf 1 bedoel waar-
van die eiendomsreg of beheer berus by of verkry is
deur die Trust, die grond in paragraaf 2 bedoel, en die
mineraleregte in paragraaf 3 bedoel waarvan die Trust
die houer is, onderteken deur die Sekretaris van Bantoe-
administrasie en -ontwikkeling of enige persoon behoor-
lik deur hom daartoe gemagtig, ten effekte dat die grond
of mineraleregte beskryf in ’n titelbewys aan sodanige
sertifikaat geheg, kragtens hierdie Proklamasie berus
by of oorgedra is aan die Regering van Bophuthatswana
of die Hoofminister van Bophuthatswana, na gelang
van die geval;

(b) ten opsigte van grond in paragraaf 1 bedoel waar-
van die eiendomsreg of beheer berus by of verkry is
deur die Regering van die Republiek van Suid-Afrika,
en die mineraleregte in paragraaf 3 bedoel waarvan die
Regering van die Republiek van Suid-Afrika die houer
is; onderteken deur die Sekretaris van Landboukrediet
en Grondbesit. of enige persoon behoorlik deur hom
daartoe gemagtig, ten effekte dat die grond of minerale-
regte beskryf in ’n titelbewys aan sodanige sertifikaat
geheg, kragtens hierdie Proklamasie berus by of oorge-
dra is aan die Regering van Bophuthatswana;

voldoende bewys is vir die Registrateur van Aktes om
enige endossement op genoemde titelbewys aan te bring of
enige inskrywings te dien effekte in sy registers te maak.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Pretoria, op hede die Drie-en-
twintigste dag van November Eenduisend Negehonderd
Sewe-en-sewentig.

N. DIEDERICHS, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
M. C. BOTHA.

BYLAE A

Bafokeng, Ditsobotla, Ganyesa, Lehurutshe, Madikwe,
Mankwe, Molopo, Moretele, Odi, Taung, Thaba Nchu,
Tlhaping-Tlharo.

" BYLAE B

1. Grond ten opsigte waarvan die Suid-Afrikaanse
Bantoetrust of die Regering van die Republiek van Suid-
Afrika met 'n ander party ooreengekom het, of met onder-
handelings besig is onmiddellik voor die datum van
inwerkingtreding van hierdie Proklamasie, om sodanige
grond aan sodanige ander party oor te dra, maar wat nog
nie aldus oorgedra is nie.

2. (a) Distrik Mankwe: Die plase Palmietfontein 208 JP,
Diamant 206 JP, Vlakfontein 207 JP, Mahobieskraal 211
JP en Roedebloem 263 KP.

(b) Distrik Taung: Die plase NW 7, NW 8, NW 9 en
Chosen Farm 22 en 23.

(c) Distrik Ditsobotla 3: Die plaas Doornlaagte 123 IO.

(d) Distrik Lehurutshe 1: Die plase Driefontein 7 JO en
Klipfontein 9 JO.
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GOVERNMENT NOTICES

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING

No. R. 2455 2 December 1977

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF POTATOES INTEN-
DED FOR SALE IN CERTAIN AREAS OF THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA PROPOSED SUB-
STITUTION

The Djvision of Inspection Services of the Department
of Agricultural Economics and Marketing intends to
request the Minister of Agriculture to repeal the regulations
published by Government Notice R. 535 of 30 March
1972, as amended by Government Notice R. 1762 of 19
September 1975, as set out in the Schedule hereto.

Interested parties are invited to furnish the Director,
Division Inspection Services, Private Bag X258, Pretoria,
0001, with any written comments or representations they
wish to make in regard to the proposed regulations within
three months of the date of publication of this Notice.

SCHEDULE
CONTENTS
Regulations
Ll e e e i s e S N e N S S 1
PART I
LAY TCqUITeIICIINS. 75 ; T i s i veda s a s 2
PART II
i e e e S e I S S Ol 34
PART III
BERE R SOGUIYCTNONIS. S o vo i o o U LT T 5-7
PART 1V
VR TeGRITEMEnts. . i Vo e e e i 8-12
PART V
BB IROdS Ol anSpECHON i) 45— i e e 13-15
PART VI
raneh e e T R e D i R O e A 16-18
DEFINITIONS

1. In these regulations, unless inconsistent with the

context, a word or expression to which a meaning has
been assigned in the Marketing Act, 1968 (No. 59 of 1968),
shall have a corresponding meaning, and—

“consignment”, in relation to potatoes, means a quantity
of potatoes of the same cultivar and of the same grade
delivered at any one time under cover of the same consign-
ment note, delivery note or receipt note, or from the same
vehicle, or if such quantity of the same grade is sub-
divided into different size groups, each quantity of each
of the different size groups;

“decay”, in relation to a potato, a state of decomposition
or fungus development except dry stem-end rot, partly
or completely affecting the quality of the potato detrimen-
tally;

“}]/Department” means the Department of Agricultural
Economics and Marketing;

“foreign matter” means any material not normally pre-
sent in, on or between the potatoes with the exception of
soil;

“inspector” means a person designated in terms of
section 85 of the Act;

“malformed”, in relation to a potato, means that the
shape of a potato of any cultivar is not typical of that
cultivar;

“potato” means the tuber of the plant Solanum tuber-
osum; and

“the Act” means the Marketing Act, 1968 (No. 59 of
1968).

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE EN
-BEMARKING

No. R. 2455 2 Desember 1977
REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN AAR-
TAPPELS BESTEM VIR VERKOOP IN SEKERE
GEBIEDE VAN DIE REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—VOORGESTELDE VERVANGING

Die Afdeling Inspeksiedienste van die Departement
Landbou-ekonomie en -bemarking is van voornemens om
die Minister van Landbou te versoek om die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 535 van 30
Maart 1972, soos gewysig by Goewermentskennisgewing
R. 1762 van 19 September 1975, te herroep soos in die
Bylae hiervan uiteengesit.

Belanghebbende persone word hierby versoek om binne
drie maande vanaf die datum van publikasie van hierd’
Kennisgewing skriftelik besware teen, of vertoé wat hullc
in verband met die voorgestelde regulasies wil maak, aan
die Direkteur, Afdeling Inspeksiedienste, Privaatsak X258,
Pretoria, 0001, voor te 1€.

BYLAE
INHOUD
Regulasies

Woordoniskiywings. o ah v s iiniia sl Fiiisig 1
DEEL 1

(@711 o 0 ol sesipt o el TS e ol S s 2
DEEL II

OO S s e e i i o S e et TR 34
DEEL III

Ve DAk i NSV O ISt T v s 5 vt oo s by i B RS 5-7
DEEL 1V

METKNETCISIES <. .iv . i s it ails s iviin e vt AR b 8-12
DEEL V

Inspeksiemetodes = iie i Uity S L N it 13-15
DEEL VI

Algemeem s s S n e T S A N 16-18

WOORDOMSKRYWINGS

1. In hierdie regulasies, tensy uit die samehang anders
blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die Bemar-
kingswet, 1968 (No. 59 van 1968) ’n betekenis geheg is.
'n ooreenstemmende betekenis, en beteken—

“aartappel” die knol van die plant Solanum tuberosum,

“bederf”, met betrekking tot ’n aartappel, ’n toestand
van verrotting of swamontwikkeling, uitgeslote droé
stingelentverrotting, wat deels of in die geheel die kwail
teit van die aartappel nadelig beinvloed;

“besending”, met betrekking tot aartappels, 'n hoeveel:
heid aartappels van dieselfde cultivar en van dieselfde
graad wat op 'n bepaalde tydstip afgelewer word onder
dekking van dieselfde vragbrief, afleweringsbrief, of ont-
vangsbewys, of van dieselfde voertuig, of indien so ’r
hoeveelheid van dieselfde graad ingedeel is in verskil-
lende groottegroepe, elke hoeveelheid van elk van dig
verskillende groottegroepe;

“Departement” die Departement van Landbou-ekono-
mie en -bemarking;

“die Wet” die Bemarkingswet, 1968 (No. 59 van 1968):

“inspekteur” ’n persoon aangewys ingevolge artikel 85
van die Wet;

“misvormd”, met betrekking tot ’n aartappel, dat dic
fatsoen van ’n aartappel van enige cultivar, nie ken:
merkend van daardie cultivar is nie; en

“vreemde stowwe” enige materiaal nie normaalweg in
op of tussen die aartappels teenwoordig nie, uitgesonderc
grond.
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PART 1

QUALITY REQUIREMENTS

. 2. (1) Grades.—There shall be four grades of potatoes,
' namely Grade 1, Grade 2, Grade 3 and Undergrade.

(2) Specifications.—The in subregulation (1) mentioned
.~ grades shall comply with the following specifications:

DEEL 1

GEHALTEVEREISTES

2. (1) Grade.—Daar sal vier grade aartappels, naamlik
Graad 1, Graad 2, Graad 3 en Ondergraad, wees.

(2) Spesifikasies.—Die in subregulasie (1) bedoelde grade
moet aan die volgende spesifikasies voldoen:

Quality factor Grade 1 Grade 2 Grade 3 Undergrade
(a) Specified defects: d
IR BT R e A SN S S Noner T S s MNORG. s it v i None: S i e *
(i) Insect infestation and insect [ None.................. Practically- free.. .. Rairly - free; o S esisess »
damage
(i) Cold damage....... .0 2 INBfe . o s Ry Wone ... Faiiis v Practically free:s ... iy 3
Giv)sHeatedamage:. . <08, v NOHE:. b S Practically free......... Fairly free. .. X iy ¥
(v) Damage by other plants........ Nane.. o i e Practically free. .= .5 +. Fairly frees. . an o %
(vi).Holew-heatt.... .~ ... i3 . v NORE T s Practically free......... Eairly-free. .o i s des Z%
(vil): Bkown Heck. .. . ... 5.0 NONE. - s Practically free...<..... Fairly free i Soa 7 "
(Tes S T B e o e OS> Moo ra s iy Practicallyafree. .7 o P Rady fteer v e .
s e e R G B e S e INGHe e e A e Practically free:.......: Only wilt not seriously af- >
fecting the appearance
detrimentally, is allow-
‘ able
LGB T 1 R P SR SRt e B Practically free......... BEitlye free. v v e Reasonably free........ *
| (XDEGTCHHINT . it o s s ODE: itonana ot e None: ezt csoiss None: Provided that a *
| slight light green shade
is allowable
) A phaaraAnce s Lo e Ge0d = s s Gaood. LTt B Reasonably good....... &
i Malformed s v S e NGl s s May be slightly mal- o *
formed ;
(xiv) Foreigr matter.. .. ... .c.ov. v is NOWe i n e T NONCH &Y S . WNone:. 4z inaitens .
(xv) Mechanical damage............. INOHE e s Practically free......... Bairlyfreeviny. . oes. 7o >
SO i s e e T Practically free......... Bairly:ifree . 2% otk Reasonably free........ &
(b) Unspecified defects. ... i.........0.: 1 AP A R Y Practically free......... Faitly:frée.. s oivises *
(c) Size groups: Minimum Minimum | As for Grade 1........ e ¥
mass mass
S e R S R GE T E 200 g —
Giadeditin . 00 S0 TN AR LT 55¢g 250 g
RSB ts e Fr v 20 g 85 g
* Denotes no specification.
— Not applicable.
Gehaltefaktor Graad 1 Graad 2 Graad 3 Ondergraad
. (a) Gespesifiseerde gebreke:
‘ s ) B R S R n I R o CT o D i S O (611 e e MR St < Y3 e S G oy e A -
(ii) Insekbesmetting en -beskadiging.. | Geen.................. Feithk voy-- .o s Taamlik vry........... £
(iii) Kouebeskadiging............... (B M R SRl L G Geens. .. st e Feitlik vrye . aiasi oo .
(iv) Hittebeskadiging................ GOCIE G - Tashne o i s Bl vy, o S Taamlik vry........... >
(v) Beskadiging deur ander plante... | Geen.................. Eeitlik oy Soais b Taamlik:vey........... *
S T EAA R R L S GESHS & it s o0 Beithk VIV -0 o ieiss TaamlikSVIy: 7. .t *
(vl Boinylek.: o T R e e, i o Feitlik vy i oiins oass Taamlik-nyirini s, *
(et Waterigheld. ... . ... oo omis 1e s G . v RRY el Neye. 5o o T Taamlik NG .ovihn Sas = -
axyiVerleptheid: . o5 o T Geenm s T o naiieie . Btk vy o e Slegs verleptheid wat nie *
die voorkoms ernstig
benadeel nie, is toelaat-
baar
fehtoopsels ..o o s A Beitlike veye &8 SiiGicon, A aamleT VEY S o e Redelik vry. .. .5 cosgins =
(XD VEEEEORNING. & v o s v o o5 st BN, . r e BERAS . T R SR SRR Geen: Met dien verstande %
dat ’n effense ligte groen
skynsel toelaatbaar is
XD NOOTKOMS i v 5 St beeab sias Goed).i ;. SAVEE T o Goed.. sl i e aeics Redelik goed: ..o . aan *
R MVISVOIPAA £ o o o v i s GOCH S o A g v Mag effens misvormd ¥ *
wees
(xiv) Vreemde stowwe............... Geeniss  Ia S i, oo BB L S e, it o Geen it asiids ¥
(xv) Meganiese beskadiging.......... Geen.....n: i Bl vy o L T Taamlik vy .« ot -
(EIOND 1% o T s e S Beitlikovry s, L.k FaamliRLNTy . & e Redelik wryi 8 ia .
(b) Ongespesifiseerde gebreke............. - MmN S ) Felhk. VIV v B Taamlik vry. oo s >
(c) Groottegroepe: Minimum  Maksimum | Soos vir Graad 1...... * *
massa massa
GOt i e LR i 200 g —
O (T TR s e i e 55 g 250 g
ETN RS T R s B e € 20 g 85 g

* Dui aan geen spesifikasie.
— Nie van toepassing.
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(3) Deviations (maximum percentage allowed, m/m).—
Potatoes may to the extent prescribed underneath, deviate
from the specifications prescribed in subregulation (2):

(3) Afwykings (maksimum persentasie toegelaat, m/m).
—Aartappels mag tot die mate hieronder uiteengesit, van
die in subregulasie (2) voorgeskrewe spesifikasies afwyk:

3. Potatoes shall be packed in containers which—

(1) are unbroken, clean, suitable and strong enough
for the packing and normal handling of potatoes;

(2) shall not convey a foreign taste or odour to the
potatoes; and

(3) consist of Type W, X, Y or Z containers.

Specifications

4. Subject to regulation 3 the specifications for the
different types of containers are as follows:

(1) Type W.—Pockets manufactured from hessian—

(a) with internal dimensions of 685 mm (length) and
368 mm (width);

(b) with a capacity for the packing of at least 16 kg of
potatoes;

(c) of which the material has a mass of at least 185 g
and not more than 215 g per m?

(d) with at least 38 warp threads and 24 weft threads
per 100 mm respectively; and

(e) with a greyish-brown colour.

(2) Type X.—Pockets manufactured from paper—

(a) with internal dimensions of 890 mm (length) by
285 mm (width) by 80 mm (gusset);

(b) with a capacity for the packing of at least 16 kg
of potatoes;

(c) manufactured according to S.A.R. and H. specifi-
cation C.P. 2/8 or the annexure of S.A.B.S. specification
694-19; and

(d) with a greyish-brown colour.

Quality factor Grade 1 Grade 2 Grade 3
(a) Decay or cold damage if the remainder of the potatoes in the container, or the container itself, is
not wet or soiled by decay or.cold damaged tubers.............. 0 iiininibiviinns e 2 4 6
. (b) Decay or cold damage if the remainder of the potatoes in the container, or the container itself, is
IR oE soiled by .decay or cold AAHARRA BIDRES . < o5 oo vo ot wvse sriormisaeisaragis roumions vorase 1 2 3
fiNVet or soiled by decay or cold damiaged tubers........... ...oeiviio i oo odenracvs 5 10 15
BRI s o S R s o br e R e S R e e Gv ¢ o v o Foae vkt I Ry ey b 10 15 —
(e) External quality defects including those mentioned in paragraphs (a) and (b): Provided that such.
deviations are individually within the limits as specified above........................ ... 5 10 15
(f) Internal quality defects excluding those mentioned in paragraphs (@) and (b)................ 4 8 12
(g) Deviations in paragraphs (e) and (f) collectively: Provided that such deviations are individually
e T S T U R T R R e A AR R e WS e 8 12 20
(h) Size group deviations—
ey DRSET ST g R R S N R Rt ) SR R SR SR B e Dy S eI 10 15 —
T R e T SR A e e S UL IR R ey SRR e SR 10 15 —
W00 small rand 100 Iarge ColectiVEIY... .o\ « 070 (S n o Y ve s st s e e 15 20 ——
— Not applicable.
Gehalte faktor Graad 1 Graad 2 Graad 3
(a) Bederf of kouebeskadiging indien die res van die aartappels in die houer, of die houer self, nie
nat of besmeer is deur bederfde of kouebeskadigde knolle nie.......................... 2 4 6
(b) Bederf of kouebeskadiging indien die res van die aartappels in die houer, of die houer self, nat of
besmeer is deur bederfde of kouebeskadigde knolle..............cciiiiiiiinnnnt e, 1 & 3
(c) Nat of besmeer deur bederfde of kouebeskadigde knolle..................c.cviiiiiiinn 5 10 15
L e e R A S e S S R R e oo e e BRI St s SR e St 10 15 —
(e) Uitwendige kwaliteitsgebreke met inbegrip van (a) en (b): Met dien verstande dat sodanige
afwykings individueel binne die perke soos hierbo gespesifiseer is............covvvviieevinn 5 10 15
(f) Inwendige kwaliteitsgebreke uitgesonderd die in paragrawe (a) en (b) genoem.............. 4 8 12
(g) Afwykings in paragrawe (e) en (f) gesamentlik: Met dien verstande dat sodanige afwykings
individueel binne die perke soos hlerbo SESPESHISERr IS - ! Lty L TR ORI s s DR TR 8 12 20
(h) Groottegroepafwykings— 2
R BT Cerlie Tl A R N S e DN D ST SR %, petapt e s RV 10 15 —
LT e R A S R e BN A P G S NP SR N BERR B e e e WL s 10 15 —
(iii) te klein en te groot gesamentllk ................................................. 15 20 —
— Nie van toepassing.
PART 1II DEEL II
CONTAINERS HOUERS

3. Aartappels moet in houers verpak wees wat—

(1) heel, skoon, geskik en sterk genoeg vir die ver-
pakking en normale hantering van aartappels is;

(2) nie 'n vreemde smaak of reuk aan die aartappels
oordra nie; en

(3) bestaan uit Tipe W-, X-, Y- of Z-houers.

Spesifikasies
4. Behoudens regulasie 3 is die spesifikasies vir die

onderskeie tipes houers soos volg:

(1) Tipe W.—Sakkies vervaardig van goiing—

(a) met binneafmetings 685 mm (lengte) en 368 mm
(breedte);

(b) met ’'n kapasiteit vir die verpakking van minstens
16 kg aartappels;

(c) waarvan die materiaal 'n massa van minstens
185 g en hoogstens 215 g per m*® het;

(d) wat onderskeidelik minstens 38 skeringdrade en
24 inslagdrade per 100 mm het; en

(e) wat ’n vaalbruin kleur het.

(2) Tipe X.—Sakkies vervaardig van papier—

(a) met binneafmetings 890 mm (lengte) by 285 mm
(breedte) by 80 mm (insetsel);

(b) met ’n kapasiteit vir die verpakking van minstens
16 kg aartappels;

(c) wat volgens S.A.S. en H. spesifikasie C.P. 2/8
of die byvoegsel van S.A.B.S. spesifikasie 694—19
vervaardig is; en

(d) wat ’n vaalbruin kleur het.
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(3) Type Y.—Pockets knitted from polyethylene—

(a) with internal dimensions of 750 mm (length) and
335 mm (width);

(b) with a capacity for the packing of at least 16 kg
of potatoes; :

(c) of which the material has a mass of 90 g and not
more than 110 g per m?;

(d) with at least 25 warp threads and 52 weft threads
per 100 mm respectively or which allow a maximum of
45 per cent light transmittance; and

(e) with a golden brown colour.

(4) Type Z.—Any suitable container with a capacity of
not more than 5,5 kg of potatoes.

PART III

PACKING REQUIREMENTS
General
5. (1) In the case of Grade 1 and Grade 2—

(a) potatoes in the same consignment shall more or
less correspond in cultivar, size and quality;

(b) potatoes of different grades or of different size
groups shall not be packed together in the same con-
tainer; and

(c) potatoes packed in the same container, shall more
or less correspond in ripeness, cultivar and appearance.

(2) In the case of Grade 1, and Grade 2 and Grade 3,
the potatoes on top of the container shall be representative
of the potatoes in the rest of the container.

Closing of containers

6. (1) Type W containers shall be closed by sewing or
threading with suitable tying string and not by tying.

(2) Type X containers shall be closed by bunch tying,
not less than 100 mm from the top opening of the pocket
(at a horizontal line indicated by the pocket manufacturer)
with a wire tie of which the minimum diameter is 1,25 mm
and which is specially manufactured for this purpose.

(3) Type Y pockets shall be firmly closed with a
suitable draw string and not by tying.

(4) Type Z pockets may be closed in any suitable way.

Mass

7. The net mass of potatoes in the different containers
shall be as follows:

Type of container Net mass
W Xand Y. e 20 n . At least 15 kg.
Foiei s e TR e L Not more than 5 kg.
PART 1V
MARKING REQUIREMENTS
Labels

8. Each Type W, X and Y container containing potatoes
shall be supplied with a label complying with the following
specifications—

(1) be of a White or buff manilla paper;

(2) be at least 80 mm long and 40 mm in width and
not more than 85 mm in length and 50 mm in width.

(3) be provided with a round or longitudinal reinforced
tying hole;

(4) be unbroken, clean and neat; and

(5) (a) on the one side have a horizontal line of 0,5
mm in width passing along the length and more or less
through the centre as indicated in regulation 9 (4);

(b) on the opposite side of the in paragraph (a) men-
tioned side, have a horizontal line of at least 4 mm in
width passing along the length and more or less through
the centre of the label as indicated in regulation 9 (4);
and

(3) Tipe Y.—Sakkies gebrei van poliétileen—

(a) met binneafmetings 750 mm (lengte) en 335 mm
(breedte);

(b) met ’'n kapasiteit vir die verpakking van minstens
16 kg aartappels;

(c) waarvan die materiaal 'n massa van minstens 90.g
en hoogstens 110 g per m® het;

(d) wat onderskeidelik minstens 25 skeringdrade en
52 inslagdrade per 100 mm het of wat hoogstens 45
persent lig deurlaat; en

(e) wat ’n goudbruin kleur het.

(4) Tipe Z.—Enige geskikte houer met ’n kapasiteit vir
hoogstens 5.5 kg aartappels.

DEEL III

VERPAKKINGSVEREISTES
Algemeen
5. (1) In die geval van Graad 1 en Graad 2 moet—

(a) aartappels in dieselfde besending min of meer in
cultivar, grootte en gehalte ooreenstem;

(b) aartappels van verskillende grade of van yer-
skillende groottegroepe nie saam in dieselfde houer
verpak wees nie; en

(c) aartappels wat in dieselfde houer verpak is, min of
-meer in rypheid, cultivar en voorkoms ooreenstem.

(2) In die geval van Graad 1, Graad 2 en Graad 3 moet
die aartappels bo in die houer verteenwoordigend van die
res van die aartappels in die houer wees.

Toemaak van houers

6. (1) Tipe W-houers moet met ’n geskikte bindlyn
toegewerk of toegeryg wees en nie toegebind wees nie.

(2) Tipe X-houers moet minstens 100 mm vanaf die bek
van die sak kropgebind wees (op die horisontale lyn wat
deur die sakvervaardiger aangedui word) met ’n draad-
strop, waarvan die minimum deursnee 1,25 mm is en wat
spesiaal vir hierdie doel vervaardig is.

(3) Tipe Y-sakkies moet stewig met ’n geskikte toetrek-
lyn toegetrek en nie toegebind wees nie.

(4) Tipe Z-houers mag op enige geskikte wyse toege-
maak word.

Massa

7. Die netto massa van aartappels in die verskillende
houers moet soos volg wees:

Tipe houer Netto massa
W Xianda el e v e Minstens 15 kg.
Y Aeht e i e S e Hoogstens 5 kg.
DEEL IV
MERKVEREISTES
Etikette

8. Elke Tipe W-, X- en Y-houer wat aartappels bevat
moet van ’'n etiket met die volgende spesifikasies voor-
sien wees—

(1) van wit of vaal manillapapier wees;

(2) minstens 80 mm lank en 40 mm breed en nie
meer as 85 mm in lengte en 50 mm in breedte wees nie;

(3) van ’'n ronde of langwerpige versterkte vasbind-
gaatjie voorsien wees;

(4) heel, skoon en netjies wees; en

(5) (a) aan die eenkant ’n horisontale lyn van 0,5 mm
in breedte hé wat oor die lengte en min of meer in die
middel van die etiket aangebring is, soos in regulasie
9 (4) aangedui;

(b) aan die teenoorgestelde kant van die in paragraaf
(a) bedoelde kant, ’n horisontale lyn van minstens -
mm in breedte hé wat oor die lengte en min of meer in
die middel van die etiket aangebring is, soos in regulasie
9 (4) aangedui; en
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(c) the in regulation 9 prescribed particulars, shall
be printed with the following colours thereon—

Grade 1: Blue;
Grade 2: Green;
Grade 3: Red;
Undergrade: Black:

Provided that names and addresses may be printed in blue
or black provided further that a label shall be omitted in
the case of Type X containers if a completed form
" appears on the container as specified in regulation 9 (5).

Particulars

9. (1) Type W, X and Y containers containing potatoes
shall be marked in clear legible printed letters on a in
subregulation (5) prescribed label or form with the follow-
ing particulars:

(a) The name and address of the producer or owner;

(b) the name and address of the consignee if applicable;

(c) in the case of Grade 1 and Grade 2 the size group
namely ‘“Large”, “Medium” or “Small”, as the case may
be, in letters of at least 5 mm in height;

(d) the grade namely “Grade 17, ““Grade 2”, “Grade 3”
or “Undergrade”, as the case may be, in letters of at least
5 mm in height; and

(e) the expression “15 kg” or “‘15 kilogram” in letters
of at least 5 mm in height.

(2) Type Z containers containing potatoes shall be
marked in clear legible printed letters of at least 5 mm
in height either on the container itself or on a label attached
thereto, with the following particulars:

(a) The name and address of the producer or owner
of the potatoes;

(b) the grade of the potatoes namely “Grade 17, “Grade
2”, “Grade 3” or “Undergrade”, as the case may be;

(c) in the case of Grade 1 and Grade 2, the size group
of the potatoes namely ‘““Large”, “Medium” or ‘“‘Small”,
as the case may be; and

(d) the net mass of the contents: Provided that if Type
Z containers containing potatoes are packed in Type W,
X or Y containers, each such Type Z container shall be
marked with the prescribed particulars.

(3) If at any stage the grade or size designation is
altered it is necessary to replace the labels unless the new
grade or size designation is stamped with a suitable rubber
stamp in red ink across the old designation in clear legible
printed letters of at least 2 mm larger than the previous
marks.

(4) The in regulation 8 prescribed labels shall comply
with the following specifications:

One side of label (letter size optional):
E_______

80 to 85 mm —m—m———3

Name and address of

consignee
40 mm

\ io
O 7 0,5 mm 50 mm
Name and address of

producer or owner

Other side of label (letter size at least 5 mm):

Net Mass Grade

a gy

Size
Group

4 mm

(c) die in regulasie 9 voorgeskrewe besonderhede
moet met die volgende kleure daarop gedruk wees:

Graad 1: Blou;

Graad 2: Groen;

Graad 3: Rooi;

Ondergraad: Swart:

Met dien verstande dat name en adresse in blou of swart
gedruk mag wees en met dien verstande verder dat ’n
etiket weggelaat moet word in die geval van Tipe X-
houers, indien daar ’n voltooide vorm, soos in regulasie
9 (5) uiteengesit, op die houer verskyn.

Besonderhede

9. (1) Tipe W-, X- en Y-houers wat aartappels bevat
moet in duidelike leesbare drukskrif op ’n in subregulasie
(5) voorgeskrewe etiket of vorm, met die volgende beson-
derhede gemerk wees:

(a) Die naam en adres van die produsent of eienaar;

(b) d_ie naam en adres van die geadresseerde indien van
toepassing;

(c) in die geval van Graad 1 en Graad 2 die grootte-
groep naamlik “Groot”, “Medium” of “Klein”, na gelang
van die geval, in letters minstens 5 mm hoog;

(d) die graad naamlik “Graad 17, “Graad 2”, Graad 3”
of “Ondergraad”, na gelang van die geval, in letters min-
stens 5 mm hoog; en

(e) die uitdrukking “15 kg” of “15 kilogram” in letters
minstens 5 mm hoog.

(2) Tipe Z houers wat aartappels bevat moet in duide-
like leesbare drukskrif van minstens 5 mm hoog of on die
houer of op 'n etiket daaraan vasgeheg, met die volgende
gegewens gemerk wees:

(a) Die naam en adres van die produsent of eienaar van
die aartappels;

(b) die graad van die aartappels naamlik “Graad 17,
“Graad 27, “Graad 3” of “Ondergraad”, na gelang van
die geval;

(c) in die geval van Graad 1 en Graad 2, die grootte-
groep van die aartappels naamlik “Groot”, “Medium” of
“Klein”, na gelang van die geval; en

(d) die netto massa van die inhoud: Met dien verstande
dat indien Tipe Z houers wat aartappels bevat in Tipe
W, X of Y houers verpak word, moet elke sodanige Tir-
Z houer aldus met die voorgeskrewe gegewens gemerk
wees.

(3) Indien die graad- of groottebenaming op enige
stadium sou verander, moet die etikette vervang word
tensy die nuwe grootte- of graadbenaming in duidelike
leesbare drukletters van minstens 2 mm groter as die
vorige merke dwarsoor die ou grootte- of graadbenaming
in rooi ink met ’n geskikte rubberstempel gestempel word.

(4) Besonderhede moet soos volg op die in regulasie
8 voorgeskrewe etikette uiteengesit wees:

Een kant van etiket (lettergrootte opsioneel):

|4«— 80 tot 85 mm — _H

Naam en adres van
geadresseerde 40 ‘mn
tot |
50 mm

>
Naam en adres van ? 0,5 mm
produsent of

cienaar

Ander kant van etiket (lettergrootte minstens 5 mm):

Graad

Netto.Massa

i, > 3 TR A DI Y ey
:.zé."_ V37 Ef».:} FTACLS E,:d‘gr T
Grootte-
groep

I 4 mm
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(5) Forms shall comply with the following specifications:

K 220 mm oy
FROM/VAN Ak
GRADE/ SIZE / 120 mm
GRAAD GROOT1TE
TO/AAN
i &

(6) Placing of forms on container.—All forms shall be
printed at the bottom-end of the bag not more than 50 mm
from the stitching.

Attaching of labels

10. (1) Only one label shall be firmly attached to each
container.

(2) In the case of Type W and Y containers the labels
shall be tied with suitable tying material through the tying
hole of the label to the sewn or threaded top-end of the
container.

(3) In the case of Type X containers the labels shall be
tied with suitable tying material through the tying hole of
the label to the loop of the wire tie of the container:
Provided that if the labels are provided with a longitu-
dinal reinforced tying hole, it may be pushed over the
eyes of the wire tie. The tying of labels under the wire
tie shall not be allowed.

(4) All particulars shall be placed on the containers in
such a way that re-stamping is possible without opening
or damaging the containers.

Display of loose quantities of potatoes

11. Whenever potatoes are displayed for sale in con-
tainers other than Type W, X, Y or Z—

(1) any quantity of a particular grade or a particular
size shall not be so displayed mixed with potatoes of
any other grade or size group; and

(2) the grade, and in the case of Grade 1 and Grade 2
also the size group of such quantity potatoes, shall be
indicated in clear legible printed letters of at least 10
mm in height on a notice board prominently placed
with such quantity of patotoes.

Prohibited particulars

12. No wording, illustration or other device of expression
which constitutes a misrepresentation or which directly
or by implication can create a misleading impression of
the contents, shall appear on a container containing
potatoes or on a label attached thereto or on a notice board
which is placed therewith.

PART V
METHODS OF INSPECTION
Sampling

13. An inspector shall draw at random for inspection
purposes a number of containers and shall satisfy himself
that the containers so drawn are representative of the
consignment concerned. Each container so drawn shall
be inspected separately.

Application of results

14. A consignment of potatoes shall be passed or de-
graded to a lower grade by an inspector by virtue of the
average inspection results obtained from the inspection
of the containers, as prescribed in regulation 13.

(5) Besonderhede moet soos volg op die vorms uiteen-
gesit word:

| % 220 mm

— |

VAN/FROM

GRAAD/
GRADE

GROOTTE/
SIZE

120 mm
AAN/TO

(6) Plasing van vorms op houer.—Alle vorms moet
aan die onderent van die sakkie, nie meer as 50 mm
van die stiksel af, gedruk word nie.

Aanhegting van etikette

10. (1) Slegs een etiket moet stewig aan elke houer vas-
geheg word.

(2) In die geval van Tipe W en Y houers moet etikette
met geskikte bindmateriaal deur die vasbindgaatjie van
die etiket aan die toegewerkte of toegerygde koppenent
van die houer vasgeheg wees.

(3) In die geval van Tipe X houers moet etikette met
geskikte bindmateriaal deur die vasbindgaatjie van die
etiket aan die lus van die binddraad van die houer vas-
geheg wees: Met dien verstande dat indien die etikette
van 'n langwerpige versterkte vasbindgaaitjie voorsien is,
dit oor die draadlus gedruk mag wees. Die inhoud van
etikette onder die draad is nie toelaatbaar nie.

(4) Alle besonderhede moet op so ’n wyse op die houers
geplaas wees dat oorstempeling moontlik is sonder om.
die houers oop te maak of te beskadig.

Uitstalling van los hoeveelhede aartappéls

11. Wanneer aartappels in houers anders as in Tipe W,
X, Y of Z houers vir verkoop uitgestal word— ;

(1) mag ’n hoeveelheid van ’n bepaalde graad of
bepaalde groottegroep nie deurmekaar met aartappels
van 'n ander graad of groottegroep aldus uitgestal word
nie; en

(2) moet die graad, en in die geval van Graad 1 en
Graad 2 ook die groottegroep van so ’'n hoeveelheid
aartappels, in duidelike leesbare drukskrif van minstens
10 mm hoog aangedui word op ’n kennisgewingbord
wat opvallend by die betrokke hoeveelheid aartappels
geplaas is.

Verbode besonderhede

12. Geen bewoording, illustrasie of ander metode van
begripsuitdrukking wat ’n wanvoorstelling behels of wat
regstreeks of by implikasie 'n misleidende indruk van die
inhoud kan skep, mag op ’n houer wat aartappels bevat
of op 'n etiket daaraan geheg of op 'n kennisgewingbord
daarby geplaas, verskyn nie.

DEEL V
INSPEKSIEMETODES

Monsterneming

13. °n Inspekteur moet ’n aantal houers vir ondersoek
op 'n ewekansige wyse trek en homself tevrede stel dat
die houers aldus getrek verteenwoordigend van die
betrokke besending is. Elke houer sodanig getrek moet
afsonderlik geinspekteer word.

Toepassing van resultate

14. 'n Besending aartappels moet deur ’n inspekteur
goedgekeur of na ’n laer graad afgemerk word op grer!’
van die gemiddelde inspeksieresultate wat tydens inspeksiz
van die houers, soos in regulasie 13 voorgeskryf verkry is.
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Sampling for internal quality

15. If potatoes are inspected for internal quality, the
inspector shall draw at random a sample of 3 kg from
each container and cut not more than 750 g, which to
“his opinion is the poorest quality in the sample. The mass
of the cut potatoes which does not comply with the require-
ments of the grade concerned, in proportion to the total
mass of the 3 kg sample, is then determined on a percen-
tage basis.

PART VI

GENERAL

Purpose of regulations

16. These regulations have been made for the purpose
of the prohibition of the sale of potatoes in certain areas
imposed under section 84 of the Act.

Inspection

17. (1) An inspector may in any consignment of pota-
toes open as many containers and examine the contents
thereof and remove samples of such contents, for the pur-
pose of further examination or analysis, as he deems neces-
sary.

(2) An inspector’s finding in regard to the containers
opened by him by virtue of the provisions of subregulation
(1) and the contents of such containers, shall apply as a
finding in respect of the whole consignment from which
such containers were drawn.

Appeal

18. (1) Any person who feels aggrieved as a result of any
decision or action taken by an inspector, may appeal
against such decision or action by submitting a notice of
~appeal to an inspector within 24 hours after he has been
notified of that decision or action, and depositing within
the said period with such inspector or at any office of the
Division of Inspection Services of the Department, a
deposit of R15:

Provided that a separate deposit shall be deposited in
respect of each separate consignment and provided further
that if the notice of appeal and deposit are not submitted
and deposited within the prescribed period of 24 hours, the
appellant shall loose his right of appeal in terms of this
regulation.

(2) An inspector may apply to potatoes in respect of
which an appeal has been lodged, or to the containers
thereof, any mark or marks which he may deem necessary
for identification purposes and such consignment of pota-
toes shall not without his consent be removed from the
place where it was inspected or where it is stored.

(3) The Secretary of the Department or an officer of
the Department nominated by him, shall designate a person
or persons who shall decide such an appeal within 72
hours (excluding Sundays and public holidays) after it
was lodged. The decision of the person or persons so
designated shall be final.

(4) The person or persons so designated, shall give the
appellant or his agent at least two hours notice of the time
and place determined for the hearing of the appeal, and
may, after the potatoes concerned have been produced and
identified and all the interested parties have been heard,
instruct all persons (including the appellant, his agent and
the inspector) to leave the place where the appeal is being
considered.

(5) (a) If an appeal is upheld, the amount deposited in
respect thereof, shall be refunded to the appellant.

Monsterneming vir inwendige gehalte

15. Indien aartappels vir inwendige gehalte geinspek-
teer word, moet die inspekteur ’n ewekansige monster
van 3 kg uit elke houer trek en hiervan hoogstens 750 g,
wat volgens sy mening die swakste gehalte in die monster
is, sny. Die massa van die aartappels wat gesny is wat
nie aan die vereistes van die betrokke graad voldoen nie,
in verhouding tot die totale massa van die 3 kg monster
word dan op ’n persentasie-basis bepaal.

DEEL VI

ALGEMEEN

Doel van regulasies

16. Hierdie regulasies is gemaak vir die doel van die
verbod wat kragtens artikel 84 van die Wet op die verkoop
van aartappels in sekere gebiede opgel€ is.

Inspeksie

17. (1) ’n Inspekteur mag in enige besending aartappels
soveel houers oopmaak en die inhoud daarvan ondersoek
en monsters van sodanige inhoud neem, vir die doel van
verdere ondersoek en ontleding, as wat hy nodig mag ag.

(2) 'n Inspekteur se bevinding met betrekking tot die
houers deur hom oopgemaak uit hoofde van die bepalings
van subregulasie (1) en die inhoud van sodanige houers,
moet as 'n beslissing ten opsigte van die hele besending
waaruit sodanige houers getrek is, geld.

Appel

18. (1) Iemand wat hom deur ’n beslissing of optrede
van ’'n inspekteur veronreg ag, mag appel aanteken teen
sodanige beslissing of optrede deur binne 24 uur nadat
hy van daardie beslissing of optrede in kennis gestel is, 'n
kennisgewing van appel by sodanige inspekteur in te dien
en binne genoemde tydperk by die inspekteur of by enige
kantoor van die Afdeling Inspeksiedienste van die Departe-
ment, ‘n deposito van R15 te deponeer: Met dien ver-
stande dat 'n afsonderlike deposito gestort moet word ten
opsigte van elke afsonderlike besending en met dien ver-
stande verder dat indien die kennisgewing van appel en die
deposito nie binne die voorgeskrewe tydperk van 24 uur
ingehandig en gedeponeer word nie, die appellant sy reg
van appel ingevolge hierdie regulasie verbeur.

(2) ’n Inspekteur kan aan aartappels ten opsigte waar-
van 'n appel aangeteken is, of aan die houers daarvan,
enige merk of merke aanbring wat hy vir uitkenningsdoel-
eindes nodig mag ag en sodanige besending aartappels mag
nie sonder sy toestemming van die plek waar dit geinspek-
teer of opgeberg is, verwyder word nie.

(3) Die Sekretaris van die Departement of 'n beampte
van die Departement deur' hom benoem, moet 'n persoon
of persone aanwys deur wie oor so ’n appel beslis moet
word binne 72 uur (uitgesonderd Sondae en openbare
vakansiedae) na indiening daarvan. Die beslissing van die
aldus aangewese persoon of persone is afdoende.

(4) Die aldus aangewese persoon of persone moet die
appellant of sy agent minstens twee uur kennis gee van
die tyd en plek bepaal vir die verhoor van die appel, en
mag, nadat die betrokke aartappels vertoon en uitgeken
is en alle belanghebbendes aangehoor is, alle persone
(met inbegrip van die appellant, sy agent en die inspekteur)
gelas om die plek waar die appél oorweeg word, te verlaat.

(5) (a) Indien 'n appel gehandhaaf word, word die

bedrag wat ten opsigte daarvan gedeponeer is aam die
appellant terugbetaal.
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(b) If an appeal is dismissed, or if the potatoes to which
it relates are not produced at the time and place determined
by the person or persons designated to decide the appeal,
the amount deposited in respect thereof, shall be forfeited.

No. R. 2472 2 December 1977
LEVY AND SPECIAL LEVY ON DECIDUOUS FRUIT

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the Deci-
duous Fruit Board, referred to in section 3 of the Decidu-
ous Fruit Scheme, published by Proclamation R. 288 of
1962, as amended, has in terms of sections 18 and 19 of
the said Scheme, with my approval and with effect from
the date of publication hereof, imposed the levy and special
levy set out in the Schedule hereto, in substitution of the
levy and special levy published by Government Notice R.
2459 of 10 December 1976, as amended, which is hereby
repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been assig-
ned in the Deciduous Fruit Scheme, published by Procla-
mation R. 288 of 1962, as amended, shall have a corres-
ponding meaning.

2. A levy and a special levy are hereby imposed—

(a) at the rates shown in Table 1 hereof on deciduous
fruit produced anywhere in the Republic and intended
to be exported for sale and sold ‘through the Board;

(b) at the rates shown in Table 2 hereof on deciduous
fruit produced in the controlled area (other than free-
stone peaches, nectarines, plums and prunes produced
in the magisterial districts of George, Humansdorp,
Knysna and Uniondale) and intended to be sold in the
Republic, South-West Africa, Lesotho, Swaziland,
Transkei, Bophuthatswana and over border territories
and sold through the Board;

(c) at the rates shown in Table 3 hereof on—

(i) deciduous fruit produced anywhere in the Republic
and exported from the Republic by any person other
than the Board;

(ii) deciduous fruit produced in the controlled area
(other than apples, apricots and pears produced in that
area, and freestone peaches, nectarines, plums and prunes
produced in the magisterial districts of George, Humans-
dorp, Knysna and Uniondale) and sold in the registra-
tion area, the marketing area, South-West Africa, Leso-
tho, Transkei, Bophuthatswana and Swaziland under

authority of a permit issued in terms of section 17 (p)
of the said Scheme:

Provided that the levies contemplated in subparagraphs
(i) and (ii) shall not apply to deciduous fruit purchased
from the Board, or from a person who sold such decidu-
ous fruit under authority of a permit referred to in the said
subparagraph (ii);

(d) at the rates shown in Table 4 hereof on pears and
apples produced anywhere in the Republic and sold in
the Republic for fresh consumption—

(i) on a municipal fresh produce market or on behalf
of any person other than the Board;

(b) Indien 'n appel van die hand gewys word, of as |
die aartappels waarop dit betrekking het nie op die tyd
en plek, soos bepaal deur die persoon of persone wat aan- |

gewys is om oor die appel te beslis, vertoon word nie,
word die bedrag wat ten opsigte daarvan gedeponeer is
verbeur.

No. R. 2472

HEFFING EN SPESIALE HEFFING OP
SAGTEVRUGTE

2 Desember 1977

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968 |
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan |

Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Sagtevrugteraad, genoem in artikel 3 van die Sagtevrugte-
skema, afgekondig by Proklamasie R. 288 van 1962, soos

gewysig, kragtens artikels 18 en 19 van genpemde Skema, |

met my goedkeuring en met ingang van datum van publi-
kasie hiervan, die heffing en spesiale heffing in die Bylae
hiervan uiteengesit, opgelé het ter vervanging van die hef-
fing en spesiale heffing afgekondig by Goewermentsken-
nisgewing R. 2459 van 10 Desember 1976, soos gewysig,
wat hierby herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE
1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang anders
blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die Sagte-
vrugteskema, afgekondig by Proklamasie R. 288 van 1962,

soos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n ooreenstemmende |

betekenis.

2. ’n Heffing en spesiale heffing word hierby opgelé—
(a) teen die tariewe uiteengesit in Tabel 1 hiervan, op |

sagtevrugte op enige plek in die Republiek geproduseer
en bestem om uitgevoer te word vir verkoop en deur die
Raad verkoop;

(b) teen die tariewe uiteengesit in Tabel 2 hiervan, op |

sagtevrugte wat in die beheerde gebied geproduseer is

(behalwe lospitperskes, kaalperskes, pruime en pruime- |
dante in die landdrosdistrikte George, Humansdorp, |
Knysna en Uniondale geproduseer) en bestem vir ver- |

koop in die Republiek, Suidwes-Afrika, Lesotho, Swa-
ziland, Transkei, Bophuthatswana en buitegrensgebiede
en deur die Raad verkoop;

(c) teen die tariewe uiteengesit in Tabel 3 hiervan op—
(i) sagtevrugte op enige plek in die Republiek gepro-

duseer en uit die Republiek uitgevoer deur enige persoon |

anders as die Raad;

(ii) sagtevrugte in die beheerde gebied geproduseer
(behalwe appels, appelkose en pere in daardie gebied

geproduseer en lospitperskes, kaalperskes, pruime en |

pruimedante in die landdrosdistrikte George, Humans-
dorp, Knysna en Uniondale geproduseer) en verkoop in

die registrasiegebied, die bemarkingsgebied, Suidwes- |

Afrika, Lesotho, Transkei, Bophuthatswana en Swazi-
land kragtens ’n permit uitgereik in terme van artikel 17
(p) van die genoemde Skema:

Met dien verstande dat die in subparagrawe (i) en (ii)

beoogde heffings nie van toepassing is op sagtevrugte wat |
van die Raad gekoop is, of van ’n persoon wat sodanige |

sagtevrugte verkoop het op gesag van ’'n permit in |

genoemde subparagraaf (ii) bedoel;

(d) teen die tariewe uiteengesit in Tabel 4 hiervan op |

pere en appels op enige plek in die Republiek geprodu- -

seer en in die Republiek vir varsverbruik verkoop—

(i) op ’n munisipale varsproduktemark of ten behoewe
van enigiemand behalwe die Raad;
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(ii) by or on behalf of a producer otherwise than

through the Board.

(ii) deur of ten behoewe van ’n produsent behalwe
deur bemiddeling van die Raad.

TABLE 1 TABEL 1
Levy | Special Heffing Shpe%iale
; . A . per levy per per effing
Kind of fruit Type of packing container|container Soort vrugte Soort verpakking houer per
in cents | in cents in houer
sent in sent
BRLEIEGES L o Double-layer tray.. ... 15,4 357
Peaches and nectarines | Single-layer tray...... 15,4 2,3 Appelkos€iin ..o ve v s Dubbellaagkissie. .. ... 15,4 3=7.
T U T e Single-layer tray...... 15,4 3,0 Perskes en kaalperskes | Enkellaagkissie....... 15,4 2:3
Plums and prunes..... | Double- and three- 15,4 5l Brinme s o e Enkellaagkissie. .. . . . . 15,4 3,0
layer tray Pruime en pruimedante | Dubbel- en drielaagkis- | 15,4 e |
Single-layer carton.... 15,4 5,6 sie
@gse i v i e 15,4 14,3 Peresal ssatdev: o5 Enkellaagkarton...... 15,4 5,6
Cartans e o 15,4 13,8 Pore st P e e 1S Ml mia v 15,4 14,3
Canomy. oo R 15,4 16,4 {0 ¢ paps ek e i KHEOT o et 15,4 13,8
CUTton, 1 Ay 15,4 16,1 Proiwe D cirn Karten nls . 15,4 16,4
Appels: siig e ae Rearton: 3o o i 15,4 16,1
TABLE 2 TABEL 2
Levy ISpecial Heffing Sﬁaeéiiale
: 2 : per evy per per effing
Kind of fruit Type of packing container|container Soort vrugte Soort verpakking houer per
in cents | in cents in houer
sent in sent
Peaches and nectarines | Single-layer tray...... : 1 et 0,5
RIS, o Single-layer tray...... 1t.7 0,5 Perskes en kaalperskes | Enkellaagkissie....... 11,77 Q5
Plaas s «.... | Double-layer tray and | 11,7 1,0 Pryime: s i o Enkellaagkissie. ... ... 57 0,5
9,1kg 2 PrlIe. - o s i s Dubbellaagkissie  en 14,7 1,0
T S L G A S dikps R S 1,0 9,1kg
RERPES. o e Box (equivalent of 4,5 17 5,9 Pruimedande.... . (... S AKE s T V1.7 1,0
kg) : DrIuiwe. oo e Kissie (ekwivalent van | 11,7 99
ST RS OBk T o i e 16 5,9 4,5 kg)
Driwes2:. oa e Gk 117 5,9
TABLE 3 TABEL 3
Levy | Special Heffing Shp?ﬁsiale
. . : . per levy per per effin,
Kind of fruit Type of packing | e inerlcontainer Soort vrugte Soort verpakking houer | per 5
in cents | in cents in houer
sent in sent
ADPBICOLS, /it i S Single- and double- 1,6 —
layer tray Appelkoses:. . v s Enkel- en dubbellaag- 1,6 —
Peaches and nectarines | Single-layer tray...... 1,6 = kissie
RS s oL oA Single-layer tray...... 1,6 3 Perskes en kaalperskes | Enkellaagkissie....... 1,6 —_
T S S R Double-layer tray and 1,6 = Proime. 5o it viee Enkellaagkissie. ...... 156 —
9,1kg Pruimeil oo nate Dubbellaagkissie  en 1,6 —_
150 R O S Sedike bk wnky wy 1,6 o 9,1kg
BEs Units less than 15 kg.. 1,6 125 Pruimedante. ........ S T e S R 1,6 —-
e s e Units 15 kg and more 1,6 35 Bere i, dat e e Eenhede minder as 15 1,6 § B
GRapes & o Box (equivalent of 4,5 1,6 — kg
kg) Pere: Lk s sy Eenhede 15 kg en meer 1,6 3.5
EHApES o e e R St S 1,6 iy Dmiwesssdovimt e Kissie (ekwivalent van 1,6 —_
Abpless .. Units up to and includ- 1,6 45 : 4,5 kg)
ing 10 kg Dryiwescsis vioi o (3% e B R 1,6 ——
) AR Units exceeding 10 kg 1,6 355 APpEIsSEsTItE M Aok Ee]r(lhede totenmet 10 | 1,6 155
g
ADPDPRISL T ot Eenhede bo 10 kg..... 1,6 3,5
TABLE 4
TABEL 4
1Special
5 < . evy per Spesiale
Kind of fruit Type of packing container R £ v heffing
SBitenis g ort verpakking per houer
- in sent
LT S ES T B S Units less tlan 15 kg........ T.5 -
LS e e G IO G Units 15 kg and more....... 355 Pere s A Eenhede minder as 15 kg. ... 1,3
APPIES L a T O e Units up to and including § %) Pere. i T D Eenhede 15 kg en meer...... 3.5
10 kg : APREIS: . D sl SsuE Eenhede tot en met 10 kg.. .. 1535
3 e I R R Units exceeding 10 kg....... 3.5 Appels. it 4 Eenbede bo 10 kgiv oo 1. 3.5
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No. R. 2473 2 December 1977

LEVY AND SPECIAL LEVY ON CANNING FRUIT

In terms of section 79 (a) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Canning Fruit Board, referred to in section 6 of the
Canning Fruit Scheme, published by Proclamation R. 215
of 1970, as amended, has in terms of sections 28 and 29
of the said Scheme, with my approval and with“effect
from the date of publication hereof, imposed the levies
and special levies set out in the Schedule hereto, in sub-
stitution of the levies and special levies published by
Government Notices R. 2199 of 19 November 1976, and
R. 2457 of 10 December 1976, which are hereby repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Canning Fruit Scheme, published by
Proclamation R. 215 of 1970, as amended, shall have a
corresponding meaning, and—

‘“grade’’ means a grade prescribed by regulation under
section 89 of the Marketing Act, 1968.

2. The following levies and special levies are hereby
' imposed on apricots, clingstone peaches and Bon Chrétien
| pears intended for canning of the undermentioned grades
| which are sold by a producer or canned for sale by the
producer thereof:

Leyy
per ton
R

Special
levy per ton
R

(a) Canning Grade, Bulida, Piet Cillie,

Royal and Peeka apricots............ 0,70 3,30
| (b) Canning Grade clingstone peaches.. 0,70 3,30
' (c) Canning Grade Bon Chrétien pears.. 0,70 3,30

No. R. 2474 2 December 1977

. TIME AND MANNER OF PAYMENT OF LEVIES
ON APRICOTS, CLINGSTONE PEACHES AND
BON CHRETIEN PEARS INTENDED FOR CANNING

The Minister of Agriculture has, under the powers
- vested in him by section 89 of the Marketing Act, 1968
}(No. 59 of 1968), made the regulations set out in the

Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘“‘regulations’ means the regulations
 published by Government Notice R. 2323 of 7 December
1973, as amended by Government Notices R. 2153 of
' 22 November 1974, R. 2208 of 21 November 1975 and

R. 2197 of 19 November 1976.

2. Regulation 3 of the regulations is hereby amended
' by the substitution for the expression “35c per metric
ton” of the expression ““30c per metric ton.”.

No. R. 2475 2 December 1977

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING OF
FRESH CLINGSTONE PEACHES INTENDED FOR

PROCESSING IN A CANNING FACTORY.—
AMENDMENT

- The Minister of Agriculture has, under the powers
' vested in him by section 89 of the Marketing Act, 1968

(Act 59 of 1968), made the regulations as set out in
' the Schedule hereto.

No. R. 2473 2 Desember 1977

HEFFING EN SPESIALE HEFFING OP
INMAAKVRUGTE

Kragtens artikel 79 (a) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Raad vir Inmaakvrugte, vermeld in artikel 6 van die
Skema vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie
R. 215 van 1970, soos gewysig, kragtens artikels 28 en
29 van genoemde Skema, met my goedkeuring en met
ingang van die datum van publikasie hiervan, die heffings
en spesiale heffings, soos in die Bylae hiervan uiteengesit,
opgelé het, ter vervanging van die heffings en spesiale
heffings, afgekondig by Goewermentskennisgewings
R. 2199 van 19 November 1976 en R. 2457 van 10
Desember 1976, wat hierby herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Skema vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie
R. 215 van 1970, soos gewysig, ’'n betekenis geheg is ’n
ooreenstemmende betekenis en beteken—

“graad” ’'n graad by regulasie kragtens artikel 89 van
die Bemarkingswet, 1968 voorgeskryf.

2. Die volgende heffings en spesiale heffings word hierby
opgelé op appelkose, taaipitperskes en Bon Chrétienpere

vir inmaak bestem van die onderstaande grade wat deur

’n produsent verkoop of deur die produsent daarvan vir
verkoop ingemaak word.

Heffing Spesiale
per heffing
ton per ton

R R
(a) Inmaakgraad, Bulida-, Piet Cillie-,
Royal- en Peeka-appelkose........... 0,70 3,30
(b) Inmaakgraad taaipitperskes.......... 0,70 3,30
(c) Inmaakgraad Bon Chrétienpere....... 0,70 3,30

No. R. 2474 2 Desember 1977
TYD EN WYSE VAN BETALING VAN HEFFINGS
OP APPELKOSE, TAAIPITPERSKES EN ' BON
CHRETIEN PERE BESTEM VIR INMAAK

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet,
1968 (No. 59 van 1968), die regulasies in die Bylae hier-
van uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 2323 van 7
Desember 1973, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 2153 van 22 November 1974, R. 2208 van
21 November 1975 en R. 2197 van 19 November 1976.

2. Regulasie 3 van die regulasies word hierby gewysig
deur die uitdrukking ‘“35c per metricke ton” te vervang
deur die uitdrukking ““30c per metrieke ton.”.

No. R. 2475 2 Desember 1977

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
GRADERING VAN VARS
BESTEM VIR VERWERKING IN °N
FABRIEK.—WYSIGING

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet,
1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die Bylae hier-
van uiteengesit, gemaak.

INMAAK-

TAAIPITPERSKES |
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SCHEDULE

1. In this Schedule “regulations” mean the regulations
published by Government Notice R. 2505 of 17 Decem-
ber 1976.

2. Regulation 1 of the regulations is hereby amended
by the substitution for the definition of “light intensity”
of the following definition:

“light intensity in relation to blemishes and bruises,
means that the peaches have blemishes and bruises on
one half of the peach only, which half will still retain
its normal shape, after trimming and the other half
requires no trimming;”’.

No. R. 2476 2 December 1977

MINIMUM PRICES OF CLINGSTONE PEACHES,
BON CHRETIEN PEARS AND APRICOTS INTEN-
DED FOR CANNING

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Canning Fruit Board, referred to in section 6 of the Can-
ning Fruit Scheme, published by Proclamation R. 215 of
1970, as amended, has, in terms of section 39 of that
Scheme, with my approval and with effect from the date
of publication hereof, imposed the prohibitions set out
in the Schedule hereto, in substitution of the prohibi-
tions published by Government Notices R. 2198 of
19 November 1976, and R. 2458 of 10 December 1976,
which are hereby repealed.

H. S.J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Canning Fruit Scheme, published by Pro-
clamation R. 215 of 1970, as amended, shall have a cor-
responding meaning, and—

“grade” means a grade prescribed by regulation under
section 89 of the Marketing Act, 1968.

2. No person shall sell or dispose of any quantity of
Canning Grade clingstone peaches intended for canning
to a canner. and no canner shall acquire any quantity
of such clingstone peaches, from a person at a price on
the premises of the seller, below R120 per metric ton.

3. No person shall sell or dispose of any quantity of
Canning Grade Bon Chrétien \pears intended for canning
to a canner and no canner shall acquire any quantity
of such pears from a person at a price on the premises
of a seller, below R91 per metric ton.

4. No person shall sell or dispose of any quantity of
apricots intended for canning to a canner and no canner
shall acquire any quantity of such apricots from a person
at a price on the premises of the seller below—

(a) in the case of Bulida and Piet Cillie apricots:
R112 per metric ton for Canning Grade;

(b) in the case of Royal and Peeka apricots: R122
per metric ton for Canning Grade;

_ 5. The prices referred to in clauses 2, 3 and 4 may,
in the case where any levies are payable by the buyer to
the Board on the relevant quantity of clingstone peaches,
Bon Chrétien pears or Bulida, Piet Cillie, Royal and

Peeka apricots be reduced by an amount not exceeding
R4 per metric ton.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “regulasies” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 2505 van 17
Desember 1976.

2. Regulasie 1 van die regulasies word hierby gewysig
deur die woordomskrywing van “ligte intensiteit” deur
die volgende woordomskrywing te vervang:

“ligte intensiteit” met betrekking tot letsels en kneus-
plekke, dat die perskes letsels en kneusplekke op slegs een
helfte van die perske bevat, welke helfte na afwerking nog
sy normale vorm sal behou en die ander helfte geen afwer-
king vereis nie;”’.

No. R. 2476 2 Desember 1977
MINIMUMPRYSE VIR TAAIPITPERSKES, BON

CHRETIENPERE EN APPELKOSE BESTEM VIR
INMAAK :

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Raad vir Inmaakvrugte, genoem in artikel 6 van die
Skema vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie
R. 215 van 1970, soos gewysig, kragtens artikel 39 van
daardie Skema, met my goedkeuring en met ingang van die
datum van publikasie hiervan, die verbodsbepalings in die
Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het, ter vervanging van
die verbodsbepaling afgekondig by Goewermentskennis-
gewings R. 2198 van 19 November 1976 en R. 2458 van 10
Desember 1976, wat hierby herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Skema vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie
R. 215 van 1970, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, 'n
ooreenstemmende betekenis en beteken—

“graad” ’'n graad voorgeskryf by regulasie kragtens
artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968.

2. Niemand mag aan ’n inmaker ’n hoeveelheid Inmaak-
graadtaaipitperskes vir inmaak bestem verkoop of van die
hand sit nie en geen inmaker mag van iemand ’n hoeveel-
heid van sodanige taaipitperskes verkry nie, teen ’n prys
op die verkoper se perseel laer as R120 per metrieke ton.

3. Niemand mag aan ’n inmaker ’n hoeveelheid Inmaak-
graad Bon Chrétienpere vir inmaak bestem verkoop of van
die hand sit nie en geen inmaker mag van iemand ’n
hoeveelheid van sodanige pere verkry nie, teen 'n prys op
die verkoper se perseel laer as R91 per metrieke ton.

4. Niemand mag aan ’'n inmaker ’n hoeveelheid appel-
kose vir inmaak bestem, verkoop of van die hand sit nie
en geen inmaker mag van iemand ’n hoeveelheid van
sodanige appelkose verkry nie teen ’n prys op die ver-
koper se perseel laer as—

(a) in die geval van Bulida- en Piet Cillie-appelkose:
R112 per metrieke ton vir Inmaakgraad;

(b) in die geval van Royal- en Peeka-appelkose:
R122 per metrieke ton vir Inmaakgraad.

5. Die in klousules 2, 3 en 4 bedoelde pryse kan, in die
geval waar enige heffings op die betrokke hoeveelheid
taaipitperskes of Bon Chrétienpere of Bulida-, Piet Cillie-,
Royal- of Peeka-appelkose deur die koper aan die Raad

betaalbaar is, verminder word met 'n bedrag van hoog-
stens R4 per metrieke ton.
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No. R. 2477 2 December 1977

PROHIBITION OF THE PURCHASE AND SALE OF
FRUIT INTENDED FOR CANNING OTHERWISE
THAN IN ACCORDANCE WITH A WRITTEN
AGREEMENT

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Canning Fruit Board, referred to in section 6 of the
Canning Fruit Scheme, published by Proclamation R:215
of 1970, as amended, has in terms of section 41 of
that Scheme, with my approval and with effect from
the date of publication hereof, imposed the prohibitions
published by Government Notices R. 2200 of 19 Novem-
ber 1976 and R. 2455 of 10 December 1976, which are
hereby repealed.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister of Agriculture.

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
any word or expression to which a meaning has been
assigned in the Canning Fruit Scheme, published by Proc-
lamation R. 215 of 1970, as amended, shall have a
corresponding meaning and—

‘“‘grade’” means a grade prescribed by regulation under
section 89 of the Marketing Act, 1968.

2. No producer shall sell during the period from the
date of publication hereof to 31 January 1978, inclusive,
any quantity of apricots intended for canning to any
canner, and no canner shall purchase any quantity of
such apricots from any producer during the said period
otherwise than in accordance with a written agreement
entered into on or before the following dates or such
later dates as the Board may in special circumstances
allow, and of which a copy has been submitted to the
Board on or before those dates and in terms whereof
provision is made for the purchase and sale of such apri-
cots subject to the conditions determined by the Board
with the approval of the Minister:

(a) 28 November 1977, in the case of a producer who
sells his crop to more than one canner; and

(b) 5 December 1977, in the case of a producer who
sells his crop to one canner only.

3. No person who dries apricots and who also deals
in the course of trade with apricots by handling it for
canning purposes, may during the period from publica-
tion hereof to 31 January 1978, sell any quantity of
apricots intended for canning to a person who deals
in the course of trade with canning fruit by processing
it into canned products, otherwise than in accordance
with a written agreement entered into on or before 5
December 1977, or such later date as the Board may in
special circumstances, allow, and of which a certified
copy has been submitted to the Board on or before the
relevant date and in terms whereof provision is made
for the purchase and sale of such apricots subject to
the conditions determined by the Board with the approval
of the Minister.

4. No producer shall sell during the period terminat-
ing on 30 April 1978, any quantity of clingstone peaches
intended for canning, and no canner shall purchase any
quantity of such peaches from any producer during the
said period otherwise than in accordance with a written
agreement entered into on or before the following dates
or such later dates as the Board may in special circum-
stances allow, and of which a certified copy has been
submitted to the Board on or before the relevant date and

No. R. 2477 2 Desember 1977

VERBOD OP DIE KOOP EN VERKOOP VAN
VRUGTE BESTEM VIR INMAAK ANDERSINS AS
IN OOREENSTEMMING MET °N SKRIFTELIKE
OOREENKOMS

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Raad vir Inmaakvrugte, genoem in artikel 6 van die
Skema vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie
R. 215 van 1970, soos gewysig, kragtens artikel 41 van
daardie Skema, met my goedkeuring, met ingang van
die datum van publikasie hiervan die verbodsbepalings
in die Bylae hiervan uiteengesit, opgelé het ter vervanging
van die verbodsbepalings, afgekondig by Goewerments-
kennisgewings R. 2200 van 19 November 1976 en R. 2455
van 10 Desember 1976, wat hierby herroep word.

H. S. J. SCHOEMAN, Minister van Landbou.

BYLAE

1. In hierdie kennisgewing, tensy uit die samehang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in
die Skema vir Inmaakvrugte, afgekondig by Proklamasie
R. 215 van 1970, soos gewysig, 'n betekenis geheg is, ’n
ooreenstemmende betekenis en beteken—

“graad” ’n graad voorgeskryf by regulasie kragtens
artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968.

2. Geen produsent mag gedurende die tydperk vanaf
die datum van publikasie hiervan tot en met 31 Januarie
1978 aan ’n inmaker ’n hoeveelheid appelkose vir inmaak
bestem, verkoop nie, en geen inmaker mag van ’n produ-
sent 'n hoeveelheid van sodanige appelkose gedurende
genoemde tydperk koop nie, behalwe ooreenkomstig ’n
skriftelike ooreenkoms aangegaan voor of op die vol-
gende datums of sodanige later datums as wat die Raad
onder spesiale omstandighede mag toelaat, en waarvan
afskrifte voor of op daardie datums aan die Raad voor-
gelé is en waarvolgens voorsiening gemaak is vir die
koop en verkoop van sodanige appelkose op die voor-
waardes wat die Raad met die Minister se goedkeuring
bepaal het:

(a) 28 November 1977, in die geval van ’n produsent
wat sy oes aan meer as een inmaker verkoop; en

(b) 5 Desember 1977, in die geval van ’n produsent
wat sy oes aan slegs een inmaker verkoop.

3. Geen persoon wat appelkose droog en ook met
appelkose as 'n besigheid handel deur dit vir inmaak-
doeleindes te hanteer mag gedurende die tydperk vanaf
die datum van publikasie hiervan tot en met 31 Januarie
1978, ’n hoeveelheid appelkose vir inmaak bestem verkoop
aan ’'n persoon wat met inmaakvrugte as ’n besigheid
handel deur dit tot ingemaakte produkte te verwerk
nie, behalwe ooreenkomstig ’'n skriftelike ooreenkoms
aangegaan voor of op 5 Desember 1977 of so ’n later
datum as wat die Raad onder spesiale omstandighede
mag toelaat, en waarvan ’n gewaarmerkte afskrif voor
of op die betrokke datum aan die Raad voorgelé is en
waarvolgens voorsiening gemaak is vir die koop en ver-
koop van sodanige appelkose op die voorwaardes wat |
die Raad met die Minister se goedkeuring bepaal het.

4. Geen produsent mag gedurende die tydperk eindi-
gende op 30 April 1978 aan ’n inmaker ’n hoeveelheid
taaipitperskes vir inmaak bestem, verkoop nie, en geen
inmaker mag van ’n produsent ’n hoeveelheid van soda-
nige perskes gedurende die genoemde tydperk koop nie,
behalwe ooreenkomstig 'n skriftelike ooreenkoms aange- |
gaan voor of op die volgende datums of sodanige later |
datums as wat die Raad onder spesiale omstandighede
mag toelaat, en waarvan 'n gewaarmerkte afskrif voor of
op die betrokke datum aan die Raad voorgelé is en |
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in terms whereof provision is made for the purchase and
sale of such peaches subject to the conditions determined
by the Board with the approval of the Minister:

(a) 12 December 1977, in the case of a producer who
sells his crop to more than one canner; and

(b) 19 December 1977, in the case of a producer who
sells his crop to one canner only.

5. No producer or co-operative society or co-operative
company shall, during the period terminating on 31
May 1978, sell any quantity of Bon Chrétien pears
intended for canning to any canner, and no canner
shall purchase any quantity of such pears from any
producer or a co-operative society or co-operative com-
pany during the said period otherwise than in accord-
ance with a written agreement entered into on or before
the following dates or such later dates as the Board
may in special circumstances allow, and of which a
certified copy has been submitted to the Board on or
before the relevant date and in terms whereof provision
is made for the purchase and sale of such pears subject
to the conditions determined by the Board with the
approval of the Minister:

(@) 12 December 1977, in the case of a producer
who sells his crop to more than one canner; and

(b) 19 December 1977, in the case of a producer who
sells his crop to one canner only, and a co-operative
society or a co-operative company.

6. No canner shall during the period terminating on
31 May 1978, purchase from any other canner, any
quantity of Bon Chrétien pears intended for canning
otherwise than in accordance with a written agreement
entered into on or before 20 February 1978. or such later
date as the Board may in special circumstances allow,
and of which a certified copy has been submitted to the
Board on or before the relevant date and in terms whereof
provision is made for the purchase and sale of such
pears subject to the conditions determined by the Board
with the approval of the Minister.

No. R. 2492 2 December 1977

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF TOBACCO INTEN-
DED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT -

The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 89 of the Marketing Act, 1968
(No. 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “regulations™ means the regulations
published by Government Notice R. 1257 of 19 July 1974
as amended by Government Notices R. 923 of 28 May
1976, R. 1687 of 17 September 1976, R. 2569 of 31 Decem-
ber 1976, R. 1978 of 30 September 1977 and corrected by
Government Notices R. 2064 of 8 November 1974, R. 1389
of 13 August 1976 and R. 119 of 28 January 1977.

2. Regulation 6 of the regulations is hereby amended
by—
(a) the substitution for subregulation (1) of the
following subregulation:

“(1) There shall be 29 standard grades of
flue-cured tobacco namely AE, BE, 1L, 2LO, 1X, 2LL,
IGL OBS1T 2X 31 .0, 3L, kT, 2GL 4L, GT, 3G, 3X.
234G, 51 615 ©OBS2, OSLT, OSE,; OSD, OSLS1, OSES;
OSSL and OSDS and one non-descript grade flue-cured
tobacco in respect of which the specifications are pre-
scribed in subregulations (2) and (3) respectively.”;

waarvolgens voorsiening gemaak is vir die koop en ver-
koop van sodanige taaipitperskes op die voorwaardes
wat die Raad met die Minister se goedkeuring bepaal het:

(a) 12 Desember 1977, in die geval van ’n produsent
wat sy oes aan meer as een inmaker verkoop; en

(b) 19 Desember 1977, in die geval van ’'n produsent
wat sy oes aan slegs een inmaker verkoop.

5. Geen produsent of kooperatiewe vereniging of koope-
ratiewe maatskappy, mag gedurende die tydperk eindi-
gende 31 Mei 1978, aan ’n inmaker ’n hoeveelheid Bon
Chrétienpere vir inmaak bestem, verkoop nie en geen
inmaker mag van 'n produsent of kooperatiewe vereniging
of kooperatiewe maatskappy, 'n hoeveelheid van sodanige
pere gedurende genoemde tydperk koop nie, behalwe
ooreenkomstig ’n skriftelike ooreenkoms aangegaan voor
of op die volgende datums of sodanige later datum as wat
die Raad onder spesiale omstandighede mag toelaat,
en waarvan ’'n gewaarmerkte afskrif voor of op die
betrokke datum aan die Raad voorgelé is en waarvol-
gens voorsiening gemaak is vir die koop en verkoop van
sodanige pere op voorwaardes wat die Raad met die
Minister se goedkeuring bepaal het:

(a) 12 Desember 1977. in die geval van 'n produsent
wat sy oes aan meer as een inmaker verkoop; en

(b) 19 Desember 1977. in die geval van 'n produsent
wat sy oes aan slegs een inmaker verkoop. en ’'n kodpe-
ratiewe vereniging of kodperatiewe maatskappy.

6. Geen inmaker mag gedurende die tydperk vanaf
die datum van publikasie hiervan tot en met 31 Mei
1978. "'n hoeveelheid Bon Chrétienpere vir inmaak bestem
van 'n ander inmaker Koop of aan 'n inmaker verkoop
nie. behalwe ooreenkomstig ‘n skriftelike ooreenkoms aan-
gegaan voor of op 20 Februarie 1978 of so ’n later
datum as wat die Raad onder spesiale omstandighede
mag toelaat en waarvan 'n gewaarmerkte afskrif voor
of op die betrokke datum aan die Raad voorgelé is en
waarvolgens voorsiening gemaak is vir die koop en ver-
koop van sodanige pere op die voorwaardes wat die
Raad met die Minister se goedkeuring bepaal het.

No. R. 2492 2 Desember 1977

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
GRADERING. VERPAKKING EN MERK VAN
TABAK BESTEM VIR VERKOOP 'IN DIE REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA —WYSIGING

Die Minister van Landbou het, kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), die regulasies in die Bylae hiervan
uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1257 van 19
Julie 1974 soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
R. 923 van 28 Mei 1976, R. 1687 van 17 September 1976,
R. 2569 van 31 Desember 1976, R. 1978 van 30 September
1977 en verbeter deur Goewermentskennisgewings R. 2064
van 8 November 1974, R. 1389 van 13 Augustus 1976 en
R. 119 van 28 Januarie 1977.

2. Regulasie 6 van die regulasies word hierby gewysig
deur—

(a) subregulasie (1) deur die volgende subregulasie
te vervang:

“(1) Daar is 29 standaardgrade oonddroogtabak nl.
AESBE 1192102 8X, 2LLE AGL. OBS1, 2X, 3120,
3LL, 1T, 2GL, 4L, GT, 3G, 3X, 2T, 4G, 5L, 6L, OBS2,
OSL1, OSL, OSD, OSLS1, OSLS, OSSL en OSDS en
een nie-standaardgraad oonddroogtabak ten opsigte
waarvan die spesifikasies in subregulasies (2) en (3)
onderskeidelik, voorgeskryf word; en’;
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(b) the insertion of the following in subregulation (3)
in the table after 3X under the subheadings Grade.
Stalk position, Quality, Colour, Body and General:

(b) in subregulasie (3) in die tabel na 3X onder die
subhoofde Graad., Stamposisie, Kwaliteit, Kleur, Lywig-
heid en Algemeen die volgende in te voeg:

e s

Dark orange to mahog-
any

Orange to dark orange

Medium to heavy....

Shall be ripe and may con-
tain ripe spot. Shall be
oily and shall have a
open grain. May not
contain sponge.

Shall be ripe and may con-
tain ripe spot. Shall be
oily and shall have a
open grain. May not
contain sponge.”.

Donker oranje tot ma-
honie

Oranje donker

oranje

tot

Middelmatig tot swaar

Middelmatig.........

Moet ryp wees en mag
rypspikkel bevat. Moet
olie-agtig wees en moet
'n oop grein hé. Mag
geen spons bevat nie.

Moet ryp wees en mag
rypspikkel bevat. Moet
olie-agtig wees en moet
'n oop grein hé. Mag
geen spons bevat nie.”’.

3. Regulation 7 of the regulations is hereby amended

by—

(a) the substitution for subregulation (1) of the fol-

lowing subregulation:

“(1) There shall be 11 standard grades of Burley
tobacco namely BPX, AO, BLO, BLR, BT, BBSI, BL,
BD, BSL, BSLS and BSSL and one non-descript grade
Burley tobacco in respect of which the specifications
are prescribed in subregulations (2) and (3) respectively.”;

(b) the substitution for subregulation (3) of the fol-

lowing subregulation:

“(3) Specifications:

deur—

3. Regulasie 7 van die regulasies word hierby gewysig

(a) subregulasie (1) deur die volgende subregulasie
te vervang:

“(1) Daar is 11 standaardgrade Burleytabak naamlik
BPX, AO, BLO, BLR, BT, BBSI, BL, BD, BSL, BSLS
en BSSL en een nie-standaardgraad Burleytabak ten op-
sigte waarvan die spesifikasies in subregulasies (2) en (3)
onderskeidelik, voorgeskryf word.”;

(b) subregulasie (3) deur die volgende subregulasie

te vervang:
“(3) Spesifikasies:

STANDARD GRADES

Quality

Colour

Body

General

Grade Stalk position

BEX. s ianit Primings and
lugs

7. (0 It S i Leal: o hnrel

BEQ it s - Cutters and leaf

BILRS e, Cutters and leaf

B ot A X, Fop:leafi . &

PRSI s All stalk posi-
tions

B S s All stalk posi-
tions

BD e All stalk posi-
tions

BSE v sasiinetss Scrap tobacco. .

BSEES o s Scrap tobacco. .

Fine tofairy =00as

Bine todaice, = vt s
Betp fair. & s

As prescribed for BPX
up to and including
BT as mentioned in
subregulation (1)

Fair to low

Good tolow. ...

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BD as men-
tioned in subregula-
tion (1)

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BD as men-
tioned in subregula-
tion (1)

Tan to reddish-brown

Reddish-brown.......

Tan to tannish-red. . ..
Reddish-brown.......
Tan to reddish-brown. .

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BT as men-
tioned in subregula-
tion (1)

LIghtn 2 s oot

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BD as men-
tioned in subregula-
tion (1)

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BD as men-
tioned in subregula-
tion (1)

Thin to medium. .....

Medium to heavy....

Thin to heavy........
Thin to heavy........
Medium to heavy.....

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BT as men-
tioned in subregula-
tion (1)

Fhin: to heavy:..«. =

Thin to heavy........

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BD as men-
tioned in subregula-
tion (1)

As prescribed for grades
BPX up to and in-
cluding BD as men-
tioned in subregula-
tion (1)

*

Shall be ripe and may con-
tain ripe spot. Shall be
oily with good elasticity
and fine texture. Shall
have a open grain and
may not cgntain sponge.

*

May contain cutters and
leaf 300 mm and shorter.

Shall consist of stripped
leaf pieces sifted over a
12,7 mm mesh sieve.

*

*

Sifted over a 25,4 mm
mesh sieve.

Sifted over a 6,35 mm
mesh sieve.

* Denotes no specifications.
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Grade Stalk position Quality Colour Body General
BSSE .. s Scrap tobacco.. | As prescribed for grades | As prescribed for grades | As prescribed for grades | Shall pass through a 6,35
BPX up to and in- BPX up to and in- BPX up to and in- mm mesh sieve.
cluding BD as men- cluding BD as men- cluding BD as men-
tioned in subregula- tioned in subregula- tioned in subregula-
tion (1) tion (1) tion (1)
Nondescript * X - *
grade
* Denotes no specifications”.
STANDAARDGRADE
Graad Stamposisie Kwaliteit Kleur Lywigheid Algemeen
L ek e Sandblare  en | Puik tot middelmatig | Taan totrooibruin.... | Dun tot middelmatig. . w
onderblare
75D R SRR Eads s ot Pl e, Rooibruin........... Middelmatig tot swaar | Moet ryp wees en mag
rypspikkel bevat. Moet
olie-agtig wees met goeie
rekbaarheid en fyn tek-
stuur. Moet ’n oop grein
hé en mag geen spons
bevat nie.
BEO. oo Snyblad en blad | Puik tot middelmatig | Taan tot taanrooi.... | Dun tot swaar........ i
BER. Snyblad en blad | Puik tot middelmatig | Rooibruin........... Dun tot swaar........ *
| R R e Jopnb Eanl riT Goed tot laag........ Taan tot rooibruin. ... | Middelmatig tot swaar | Mag snyblad en blad 300
mm en korter bevat.
BBRSE .o Alle stamposisies | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Moet bestaan uit ont-
en met BT in sub- en met BT in sub- en met BT in sub- rugte blaarstukke gesif
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, oor ’'n 12,7 mm maas-
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf sif.
Bl.:: Alle stamposisies | Middelmatig tot laag.. | Lig... Dun tot swaar........ v
18] B Ses e Chain s Alle stamposisies | Goed tot laag........ Donker s vod i Dun tot swaar........ -
13 R S e Brokkeltabak... | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Gesif oor ’n 25,4 mm
en met BD in sub- en met BD in sub- en met BD in sub- maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf
BSES o s Brokkeltabak... | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Gesif oor 'n 6,35 mm
en met BD in sub- en met BD in sub- en met BD in sub- maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf :
MBS Brokkeltabak... | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Soos vir grade BPX tot | Moet deur 'n 6,35 mm
1 en met BD in sub- en met BD in sub- en met BD in sub- maassif.
regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem, regulasie (1) genoem,
voorgeskryf voorgeskryf voorgeskryf
Nie-standaard- * * * * *
graad

* Dui aan geen spesifikasies nie’’.

No. R. 2517 2 December 1977

MINIMUM SELLING PRICES FOR TOBACCO.—
AMENDMENT

In terms of section 79 (b) of the Marketing Act (No.
59 of 1968), I, Hendrik Stephanus Johan Schoeman,
Minister of Agriculture, hereby make known that the
Tobacco Board, referred to in section 6 of the Tobacco
Scheme, published by Proclamation R. 159 of 1971, as
amended, has, in terms of section 36 of that Scheme,
with my approval and with effect from the date of publi-
cation hereof amended the prices published by Govern-
ment Notice R. 819 of 13 May 1977, as set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE
The Table in the Schedule to Government Notice
R. 819 of 13 May 1977 is hereby amended by—

(i) under the subheading “Class—Flue-cured tobacco™
the insertion of the expressions “AE . . . 308, 00” and
“BE . . . 304,00 at the top of the column:

(ii) under the subheading “Class—Burley tobacco”
the substitution of the expressions “BPX, BLO, BLR,
BT, BBSI1, BL, BD, BSL, BSLS” and “BSSL” for the
expressions “B/PX, B/LO, B/LR, B/T, B/BSI, B/L,
B'D, B/SL, B/SLS” and “B/SSL”;

No. R. 2517 2 Desember 1977

MINIMUM VERKOOPPRYSE VIR TABAK.—
WYSIGING

Kragtens artikel 79 (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Hendrik Stephanus Johan
Schoeman, Minister van Landbou, hierby bekend dat die
Tabakraad, vermeld in artikel 6 van die Tabakskema,
afgekondig by Proklamasie R. 159 van 1971, soos gewy-
sig, kragtens artikel 36 van genoemde Skema, met my
goedkeuring en met ingang van die datum van publikasie
hiervan, die pryse, afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 819 van 13 Mei 1977, gewysig het soos in die
Bylae hiervan uiteengesit.

BYLAE

Die Tabel in die Bylae van Goewermentskennisgewing
R. 819 van 13 Mei 1977, word hierby gewysig deur onder-
die subhoof— :

(i) “Klas—oonddroogtabak™” die uitdrukkings “AE
....308,00” en “BE . . .. 304,00” bo-aan in die kolom
in te voeg;

(i) “Klas—Burleytabak™ die uitdrukkings “B/PX,
B/LO, B/LR, B/T, B/BS1, B/L, B/D, B/SL, B/SLS”
en “B/SSL” deur die uitdrukkings “BPX, BLO, BLR,
BT, BBS1, BL, BD, BSL, BSLS” en “BSSL” te ver-
vang;
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(iii) under the subheading “Class—Burley tobacco”
the insertion of the expression “AO . ... 228,00”*after
the expression “BPX . . . 223,75”; and

(iv) under the subheading “Class—Dark air-cured
tobacco” the insertion of the expressions “DXLT . . .

155,00” and “F/DXLT . ... 167,00” after the expres-
sionsEeDX. oo 0 151,000 and: “E/DX 164,507
respectively.

(iii) “Klas—Burleytabak” die uitdrukking “AO . . .
228,00” na die uitdrukking “BPX . . . 233,75” in te
voeg; en

(iv) “Klas—Donker lugdroogtabak™ die uitdrukkings
*DXLT ... 155,00”en “F/DXLT . .. 167.007 onders
skeidelik na die uitdrukkings “DX . . . 151,00” en
F/DX ... 164,50” in te voeg.

DEPARTMENT OF BANTU ADMINISTRATION
AND DEVELOPMENT

No. R. 2488 2 December 1977

REGULATIONS GOVERNING THE CONTROL
AND SUPERVISION OF AN URBAN BANTU RESI-
DENTIAL AREA AND RELEVANT MATTERS.—
AMENDMENT OF GOVERNMENT NOTICE R. 1036,
DATED 14 JUNE 1968

I, Willem Adriaan Cruywagen, Deputy Minister of
Bantu Affairs, do hereby, on behalf of the Minister of
Bantu Administration and Development, by virtue of the
powers vested in him by section 38 (8) (a) and (b) of the
Bantu (Urban Area) Consolidation Act, 1945 (Act 25 of
1945), read with section 22 (1) (b) and (3) (f) of the Bantu
Affairs Administration Act, 1971 (Act 45 of 1971), amend
Government Notice R. 1036, dated 14 June 1968, and
made applicable to all urban areas in the Republic of
South Africa by Government Notice R. 1267, dated 26
July 1968, in accordance with the accompanying Sche-
dule.

W. A. CRUYWAGEN, Deputy Minister of Bantu Affairs.

(File A1/3/2/12/1)
SCHEDULE

Amend Chapter 3 as follows:
1. The following is situated for regulation 4:
“Conditions of allotment of trading sites

4. (1) After the coming into effect of these regulations
in the Bantu residential area, a site shall be allotted in
the Bantu residential area for trading-, business-, or pro-
fessional purposes only to a trader as defined in regula-
tion 1 of Chapter 1.

(2) A trader may with the written permission of the
Board conduct more than one trading concern-, business-,
or profession, whether of the same type or not, on an
allotted site.

(3) No trader shall employ any non-Bantu on any
allotted site.”.

2. Delete Schedule A entirely.

DEPARTEMENT VAN BANTOE-ADMINISTRASIE
EN -ONTWIKKELING

No. R. 2488 2 Desember 1977

REGULASIES BETREFFENDE DIE BEHEER VAN
EN TOESIG OOR °'N STEDELIKE BANTOEWOON-
GEBIED EN AANVERWANTE AANGELEENT-
HEDE.—WYSIGING VAN GOEWERMENTSKEN-
NISGEWING R. 1036 VAN 14 JUNIE 1968

Ek, Willem Adriaan Cruywagen, Adjunk-minister van
Bantoesake, wysig hierby, namens die Minister van Bantoe-
administrasie en -ontwikkeling, kragtens die bevoegdheid
hom verleen by artikel 38 (8) (a) en (b) van die Bantoes
(Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945 (Wet 25 van 1945),
gelees met artikel 22 (1) (b) en (3) (f) van die Wet op die
Administrasie van Bantoesake, 1971 (Wet 45 van 1971),
Goewermentskennisgewing R. 1036 van 14 Junie 1968, van
toepassing gemaak op alle Stadsgebiede in die Republiek
van Suid-Afrika by Goewermentskennisgewing R. 1267
van 26 Julie 1968, ooreenkomstig bygaande Bylae.

W. A. CRUYWAGEN, Adjunk-minister van Bantoesake.
(Léer A1/3/2/12/1)

BYLAE
Wysig Hoofstuk 3 as volg:
1. Vervang regulasie 4 deur die volgende:
“Voorwaardes van toekenning van handelspersele

4. (1) Nadat hierdie regulasies in die Bantoewoongebied
van toepassing geword het, word ’'n perseel in die Bantoe-
woongebied vir handels-, besigheids-, of beroepsdoeleindes
toegeken slegs aan 'n handelaar soos omskryf in regulasie
1 van Hoofstuk 1. ) .

(2) ’n Handelaar mag met die skriftelike toestemming
van die Raad meer as een handelsonderneming, besig-
heid of beroep, hetsy van dieselfde soort of nie, op 'n
toegekende perseel bedryf.

(3) ’n Handelaar mag nie op ’'n toegekende perseel
’n nie-Bantoe in diens neem nie.”.

2. Skrap Bylae A in geheel.

DEPARTMENT OF COMMERCE

No. R. 2494 2 December 1977

NATIONAL SUPPLIES PROCUREMENT ACT, 1970

CONDITIONS RELATING TO THE DISPOSAL OR
USE OF MOTOR VEHICLE FUEL

I, Jan Christiaan Heunis, Minister of Economic Affairs,
do hereby in terms of sections 2 and 6 of the National
Supplies Procurement Act, 1970 (Act 89 of 1970), amend
Government Notice R. 2396 of 18 November 1977, by the
insertion in paragraph 2 (1) (b) (viii) of the words: “as
well as the municipal area of Mafeking”, between the
words: “(Act 89 of 1977)”, and the words: “also during
the hours—".

J. C. HEUNIS, Minister of Economic Affairs.

DEPARTEMENT VAN HANDEL
No. R. 2494 2 Desember 1977

WET OP VERKRYGING VAN LANDSVOORRADE,
1970

VOORWAARDES MET BETREKKING TOT DIE
BESKIKKING OOR OF DIE GEBRUIK VAN MOTOR-
VOERTUIGBRANDSTOF

Ek, Jan Christiaan Heunis, Minister van Ekonomiese
Sake. wysig hierby kragtens artikels 2 en 6 van die Wet op
die Verkryging van Landsvoorrade, 1970 (Wet 89 van
1970), Goewermentskennisgewing R. 2396 van 18 Novem-
ber 1977, deur die invoeging in paragraaf 2 (1) (b) (viii)
van die woorde: “asook die munisipale gebied van Mafe-
king”, tussen die woorde: “(Wet 89 van 1977)”, en die
woorde: “ook gedurende die ure—"".

J. C. HEUNIS, Minister van Ekonomiese Sake.
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DEPARTMENT OF COMMUNITY DEPARTEMENT VAN GEMEENSKAPSBOU
DEVELOPMENT No. R. 2478 2 Desember 1977
No. R. 2478 2 December 1977

ADDITION TO THE LIST OF WHICH THE FIRST
SCHEDULE TO THE SLUMS ACT, 1934 (ACT 53 OF
1934), CONSISTS

It is hereby notified for general information that the
Minister of Community Development, under the powers
vested in him by section 1 (3) of the Slums Act, 1934
(Act 53 of 1934), has—

(a) declared the body of persons duly constituted
under the Local Health Commission (Public Health
Areas Control) Ordinance, 1941 (Ordinance 20 of

1941, Natal), as amended by the Development and Ser-
vices Board Designation Ordinance, 1974 (Ordinance 14
of 1974, Natal) and known as the Development and Ser-
vices Board to be a local authority; and

(b) approved that the Public Health Area of Plessis-
laer, the boundaries whereof shall be as defined in the
Schedule hereto, as from the date of publication hereof
be added to the list of which the First Schedule to the
Act consists.

SCHEDULE

The area of Plessislaer to be known as the Public
Health Area of Plessislaer is bounded: From the north-
western beacon of Subdivision 1 of the farm Harewood
14119; thence eastwards and south-eastwards along the
boundaries of the said Subdivision 1 and Subdivision 2,
the north-eastern boundary and its prolongation of Sub-
division 3, all of the farm Harewood 14119 so as to include
them in this area to the intersection of the said prolonga-
tion with the middle of the Umsinduzi River; thence down
the middle of the said River to its intersection with the
south-western boundary of Subdivision A of 15 of Lots
32 and 33, Plessies Lager 1509; thence north-westwards
and north-eastwards along the boundaries of the said Sub-
division A so as to include it in this area to its intersection
with the middle of the Umsinduzi River; thence down
the middle of the said River to its intersection with the
prolongation of the southern boundary of Subdivision A
of 10 of Lots 32 and 33 Plessies Lager 1509; thence along
the said prolongation and boundaries of Subdivision A of
10 of Lots 32 and 33 Plessies Lager 1509 so as to include it
in this area to the intersection of the prolongation of the
northern boundary of the said Subdivision ‘A with the
middle of the Umsinduzi River; thence down the middle
of the Umsinduzi River to its intersection with the pro-
longation of the north-eastern boundary of the farm Garden
Cliff 14971; thence along the said prolongation and the
boundaries of the following properties so as to include
them in this area, the farm Garden Cliff 14971 and Lot
26 Plessies Lager 1458 to the easternmost beacon of Sub-
division 117 (of M) of Lot 26 Plessies Lager 1458; thence
south-westwards along the boundaries of Subdivisions
117, 116 and 81 all of Lot 26 Plessies Lager 1458, to the
southernmost beacon of the said Subdivision 81, thence
in a direct line to the easternmost beacon of Subdivision
114 of Lot 26 Plessies Lager 1458; thence south-westwards
along the boundaries of the following properties so as to
include them in this area, Subdivisions 114, 113, 112, 111,

TOEVOEGING AAN DIE LYS WAARUIT DIE
EERSTE BYLAE TOT DIE SLUMSWET, 1934 (WET
53 VAN 1934), BESTAAN

Hierby word vir algemene inligting bekendgemaak dat
die Minister van Gemeenskapsbou, kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 1 (3) van die Slumswet, 1934
(Wet 53 van 1934)—

(a) die liggaam van persone wat behoorlik ingevolge
die Ordonnansie op die Kommissie vir Plaaslike
Gesondheid (Beheer oor Openbare Gesondheidsgebiede),
1941 (Ordonnansie 20 van 1941, Natal), soos gewysig
by die Ordonnansie op die Benaming van die Raad op
Ontwikkeling en Dienste, 1974 (Ordonnansie 14 van
1974, Natal) ingestel en bekend is as die Raad op Ont-
wikkeling en Dienste tot 'n plaaslike bestuur verklaar
het; en

(b) goedgekeur het dat die Openbare Gesondheids-
gebied van Plessislaer en waarvan die grense sal wees
soos in die Bylae hiervan omskryf word vanaf die
datum van publikasie hiervan tot die lys waaruit die
Eerste Bylae van genoemde Wet bestaan, toegevoeg
word.

BYLAE

Die gebied van Plessislaer wat as die Openbare Gesond-
heidsgebied van Plessislaer bekend sal staan word as volg
begrens: Vanaf die noordwestelike baken van Onderverde-
ling 1 van die plaas Harewood 14119; daarvandaan oos-
waarts en suidooswaarts langs die grense van genoemde
Onderverdeling 1 en Onderverdeling 2, die noordoostelike
grens en sy verlenging van Onderverdeling 3, almal van
die plaas Harewood 14119, sodat hulle by hierdie gebied
ingesluit word tot by die kruispunt van genoemde ver-
lenging en die middel van die Umsinduzirivier; daarvan-
daan in die middel van genoemde rivier af tot by sy kruis-
punt met die suidwestelike grens van Onderverdeling A
van 15 van Lots 32 en 33, Plessies Lager 1509; daarvan-
daan noordweswaarts en noordooswaarts langs die grense
van genoemde Onderverdeling A sodat hy by hierdie
gebied ingesluit word, tot by sy kruispunt met die middel
van die Umsinduzirivier; daarvandaan in die middel van
genoemde rivier af tot by sy kruispunt met die verlenging
van die suidelike grens van Onderverdeling A van 10 van
Lots 32 en 33, Plessies Lager 1509; daarvandaan langs
die genoemde verlenging en grense van Onderverdeling A
van 10 van Lots 32 en 33, Plessies Lager 1509, sodat hy
by hierdie gebied ingesluit word tot by die kruispunt van
die verlenging van die noordelike grens van die genoemde
Onderverdeling A en die middel van die Umsinduzirivier;
daarvandaan in die middel van die Umsinduzirivier af tot
by sy kruispunt met die verlenging van die noordoostelike
grens van die plaas Garden Cliff 14971; daarvandaan
langs die genoemde verlenging en die grense van die
volgende eiendomme sodat hulle by hierdie gebied inge-
sluit word, naamlik die plaas Garden Cliff 14971 en Lot
26, Plessies Lager 1458, tot by die mees oostelike baken van
Onderverdeling 117 (van M) van Lot 26, Plessies Lager
1458; daarvandaan suidweswaarts langs die grense van
Onderverdelings 117, 116 en 81, almal van Lot 26, Plessies
Lager 1458, tot by die mees suidelike baken van genoemde

Onderverdeling 81; daarvandaan in ’n reguit lyn tot by die
mees oostelike baken van Onderverdeling 114 van Lot 26,
Plessies Lager 1458; daarvandaan suidweswaarts langs
die grense van die volgende eiendomme sodat hulle by
hierdie gebied ingesluit word: Onderverdelings 114, 113,
112, 111, 110, 109, 108, 107, 3 van D, 2 van D, 104, 103,
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110, 109, 108, 107, 3 of D, 2 of D, 104, 103, all of Lot 26
Plessies Lager 1458, Subdivisions 59, 71 and 51 of Lot 27
and 28 Plessies Lager 1513, to the southernmost beacon
of the said Subdivision 51; thence in a direct line to the
easternmost beacon of Subdivision 3 of the farm Gildown
13690; thence westwards and south-westwards along the
boundaries of the said Subdivision 3, Subdivision 7 of
the farm Gildown 13690 and S.A.R. Reserve so as to
include them in this area, to where the eastern boundary
of Released Area 58 intersects the said S.A.R. Reserve;

thence generally north-westwards and westwards along the)

boundaries of Released Areas 58 and 59 so as to exclude
them from this area to the south-western beacon of Sub-
division 1 of Lot 26 Plessis Laer Township; thence north-

westwards along the boundaries of the said Subdivision
1, road (remainder) of Lot 31 Plessies Lager 1452 and
Lot 1 Plessis Laer Township so as to include them in this
area to the westernmost beacon of the said Lot 1 on the
boundary of Subdivision 59 of A of 21 of the farm Eden-
dale 775; thence along the north-eastern boundary of
the said Subdivision 59, Subdivisions 60, 61, 62, 63, 64,
Road and 77 all of Lot A of 21 of the farm Edendale 775
so as to exclude them from this area to the northernmost
beacon of the latter subdivision; thence north-westwards
in a direct line to the southernmost beacon of Subdivision
2 of the farm Harewood 14119; thence north-eastwards
along the boundaries of the following properties so as to
include them in this area, the said Subdivision 2 and
Subdivision 1 both of the farm Harewood 14119 to the
beacon first mentioned.

almal van Lot 26, Plessies Lager 1458, Onderverdelings
59, 71 en 51 van Lots 27 en 28, Plessies Lager 1513, tot
by die mees suidelike baken van genoemde Onderverde-
ling 51; daarvandaan in ’n reguit lyn tot by die mees ooste-
like baken van Onderverdeling 3 van die plaas Gildown
13690; daarvandaan weswaarts en suidweswaarts langs
die grense van genoemde Onderverdeling 3, Onderverdeling
7 van die plaas Gildown 13690 en S.A.S. Reserwe sodat
hy by hierdie gebied ingesluit word, tot waar die ooste-
like grens van Vrygestelde Gebied 58 die S.A.S. Reserwe
kruis; daarvan algemeen noordweswaarts en weswaarts
langs die grense van Vrygestelde Gebiede 58 en 59 sodat
hulle van hierdie gebied uitgesluit word tot by die suid-
westelike baken van Onderverdeling 1 van Lot 26, dorp
Plessis Laer; daarvandaan noordweswaarts langs die grense
van genoemde Onderverdeling 1, Pad (restant) van Lot 31
Plessis Lager 1452 en Lot 1, dorp Plessis Laer, sodat
hulle by hierdie gebied ingesluit word tot by die mees
westelike baken van genoemde Lot 1 op die grens van
Onderverdeling 59 van A van 21 van die plaas Edendale
775; daarvandaan langs die noordoostelike grens van
genoemde Onderverdeling 59, Onderverdelings 60, 61, 62,
63, 64, Pad en 77, almal van Lot A van 21 van die plaas
Edendale 775, sodat hulle van hierdie gebied uitgesluit
word tot by die mees noordelike baken van die laasge-
noemde onderverdeling; daarvandaan noordweswaarts in
‘n reguit lyn tot by die mees suidelike baken van Onder-
verdeling 2 van die plaas Harewood 14119; daarvandaan
noordweswaarts langs die grense van die volgende eien-
domme sodat hulle by hierdie gebied ingesluit word, die
genoemde Onderverdeling 2 en Onderverdeling 1 albei van

die plaas Harewood 14119, tot by die eersgenoemde
baken.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 2466 2 December 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/212)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 4 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
No. R. 2466 2 Desember 1977
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/212)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Bylae No. 4 by genoemde Wet hierby gewysig'in die
mate in die Bylae hiervan aangetoon. ‘

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I 11 11
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate
460.06

by specific permit

By the substitution for tariff heading No. 28.17 of the following:
*28.17 Sodium hydroxide (caustic soda), solid, in such quantities
and at such times as the Secretary for Industries may allow

Full duty”

Note.—The provision for a rebate of duty on liquid sodium hydroxide (caustic soda), in such quantities
. and at such times as the Secretary for Industries may allow by specific permit, is withdrawn.

BYLAE
I I 111
Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting
460.06

bepaalde permit toelaat

Deur tariefpos No. 28.17 deur die volgende te vervang:
»28.17 Natriumhidroksied (bytsoda), solied, in die hoeveelhede
en op die tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese by

Volle reg”’

Opmerking.—Die voorsiening vir 'n korting op reg op vloeibare natriumhidroksied (bytsoda), in die
hoeveelhede en op die tye wat die Sekretaris van Nywerheidswese by bepaalde permit toelaat, word ingetrek.
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No. R. 2463

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/523)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
_to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

2 December 1977 | No. R. 2463

2 Desember 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/523)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I 11 111 v \'%
L Rate of Duty
Tariff Heading Satistonl
) General M.F.N. |Preferential
84.22 By the insertion after subheading No. 84.22.50
of the following:
*‘84.22.53 Masts and carriages, identifiable no. 27%, “or 200 Yor
) for use with fork-lift trucks; parts 130c per 130c per
thereof kg kg less
7%
UKS
87.07 By the substitution for subheadings Nos. Canada)”
87.07.05.20 and 87.07.05.30 of the following:
*“.15 Rider type, with internal combustion no. 27 cor 20%%. . {ior
piston engines, of a mass not exceeding 130c per 130c per
6000 kg each kg kg less
7%
(U X
Canada)
.25 Rider type, with internal combustion no. ST 20%;
piston engines, of a mass exceeding UK
6 000 kg each Canada)
.35 Rider type, electric powered, of a mass no. 2354 0% 200 ru0on
not exceeding 6 000 kg each 130c per 130c per
kg kg less
7%
(UK.;
Canada)
.40 Rider type, electric powered, of a mass no. 17 10%
exceeding 6 000 kg each (UK.;
Canada)”
By the substitution for subheading No. 87.07.15
of the following:
*87.07.15 Parts of fork-lift trucks:

.10 Counter balancing pieces kg 27% on R0 ¥R on
130c per 130c per
kg kg less

T K

.90 Other kg 7% Canada)

free (U.K
Canada)”

Note.—The rates of duty on certain counterpiece balanced fork-lift trucks and certain parts thereof

are amended.

BYLAE
I 1I 111 v v oV
: Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eedhold
Sl Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
84.22 Deur na subpos No. 84.22.50 die volgende in te
voeg:

,+84.22.53 Maste en glystukke, uitkenbaar vir getal 2755 of 2005 - of
gebruik met vurkheftrokke; onder- 130c per 130c per
dele daarvan kg kg min

7%
(VK.;
3 Kanada)”
87.07 Deur subposte Nos. 87.07.05.20 en 87.07.05.30
deur die volgende te vervang:
,,»-15 Ruitertipe, met binnebrandsuierenjins, getal 2795 ok 200¢ - of
met 'n massa van hoogstens 6 000 kg elk 130c per 130c - per
kg kg min
7%
K
Kanada)
.25 Ruitertipe, met binnebrandsuierenjins, getal 27% 207,
met ’n massa van meer as 6 000 kg elk Vls.;
Kanada)
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I 1L III v A%
. Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eenboid
Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
.35 Ruitertipe, elektries aangedrewe, met 'n getal 2714 of 20%;--Fof
massa van hoogstens 6 000 kg elk 130c per 130c per
kg kg min
7%
(V.K.;
Kanada)
.40 Ruitertipe, elektries aangedrewe, met 'n getal 1% S
massa van meer as 6 000 kg elk (V.K:;
Kanada)”
Deur subpos No. 87.07.15 deur die volgende te
vervang:
,,87.07.15 Onderdele van vurkheftrokke:

.10 Teenbalanseerstukke kg X1 = OF 209 -of.
130c per 130c per
kg kg min

7%
VK
; Kanada)
.90 Ander kg T vry
(VK.;
Kanada)”

Opmerking.—Die skale van reg op sekere teenstukgebalanseerde vurkheftrokke en sekere onderdele

daarvan word gewysig.

No. R. 2464 2 December 1977 | No. R. 2464

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/524)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to

the extent set out in the Schedule hereto.
O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

2 Desember 1977

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/524)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964,
word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I : 1T 11T v Vv
Bdys Rate of Duty
Tariff Heading Sta[tjlsgltcal
ol General M.F.N. |Preferential
87.10 By the substitution for subheading No. 87.10.10
of the following:
““87.10.10 Bicycles:
.10 Of af.0.b. price not exceeding no. 25%.
R15 each ;
.20 Ofaf.o.b. price exceedingR15 | ~ no. 259, = ror
each 1 500¢c
; each”
By the deletion of subheading No. 87.10.99.

Note.—The rates of duty on bicycles and pneumatic tyres and inner tubes imported with cycles, are

amended.
BYLAE
I 1I 111 v \%
. Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eonhoid
1l Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
87.10 Deur subpos No. 87.10.10 deur die volgende te
vervang:
»87.10.10 Tweewielfietse:
.10 Met 'n prys v.a.b. van hoog- getal 2579
stens R15 elk
.20 Met ’n prys v.a.b. van meer getal 2575 of
as R15 elk IIQOOC
elk’

Deur subpos No. 87.10.99 te skrap.

Opmerking.—Die skale van reg op tweewielfietse en lugbuite- en lugbinnebande saam met fietse

ingevoer, word gewysig.
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No. R. 2462 2 December 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/522)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

No. R. 2462 2 Desember 1977
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/522)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I 1I 111 BV Vv
3 ‘s Rate of Dut
Tariff Heading Sta{tjnlsltixtcal y
General M.F.N. |Preferential
39.02 By the substitution for subheading No. 39.02.10.70
of the following:
*.75 Other plates, sheets, strip, film and foil, kg 309, - or
not pressure-sensitive 85c per
kg less
70 per
cent of
the f.0.b.
price
.80 Other plates, sheets, strip, film and foil, kg 25%; ot
pressure-sensitive 65c per
m? less
13 7 peE
cent of
the f.0.b.
price”

Note.—The effect of this amendment is that the rate of duty on certain pressure-sensitive plates, sheets,
strip, film and foil of ethylene polymers or copolymers is amended to 25%; or 65¢ per m® less 75 per cent of

the f.c.b. price.
BYLAE
I I III v A%
5 Statistiese Skaal van Reg
Tariefpos Eonheid :
L0 Algemeen | M.B.N. | Voorkeur
39.02 Deur subpos No. 39.02.10.70 deur die volgende
te vervang:

,,.75 Ander plate, velle, reep, film en foelie, kg 309, of
nie drukgevoelig nie 85¢c per
kg min
70 per-
sent van
die prys

v.a.b.
.80 Ander plate, velle, reep, film en foelie, kg 25% sl
drukgevoelig 65c per
m? min
75 per-
sent van
die prys

v.a.b.”

Opmerking.—Die uitwerking van hierdie wysiging is dat die skaal van reg op sekere drukgevoelige
plate, veile, reep, film en foei‘e van etileenpolimere of -kopolimere na 259% of 65¢c per m? min 75 persent

van die prys v.a.b. gewysig word.

No. R. 2461 2 December 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/521)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended
to the extent set out in the Schedule hereto.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance.

No. R. 2461 2 Desember 1977
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/521)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.
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SCHEDULE
; 11 1 v v
isti Rate of Duty
Tariff Heading StaltJltsltiltcal

General M.E.N. |Preferential

28.17 By the substitution for subheading No. 28.17.20
of the following:
*28.17.20 Sodium hydroxide (caustic soda), kg 20%5. < or
liquid 900c per
100 kg
less 80
per cent
of the
f.o.b.
price”

Note.—The rate of duty on liquid sodium hydroxide (caustic soda) is amended from 209 or 375¢c
per 100 kg less 80 per cent of the f.0.b. price to 209 or 900c per 100 kg less 80 per cent of the f.0.b. price.

BYLAE

I II III v v

Statistiese Skaal van Reg

Tariefpos Eenheid

Algemeen | M.B.N. | Voorkeur

28.17 Deur subpos No. 28.17.20 deur die volgende te
vervang:
,,28.17.20 Natriumhidroksied (bytsoda), vloei- kg 20% of
baar 900c per
100 kg
min 80
persent
van die
prys
v.a.b.”

Opmerking.—Die skaal van reg op vloeibare natriumhidroksied (bytsoda) word van 20% of 375c per
100 kg min 80 persent van die prys v.a.b. na 20% of 900c per 100 kg min 80 persent van die prys v.a.b.

gewysig.
No. R. 2465 2 December 1977 | No. R. 2465 2 Desember 1977
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/530) WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/530)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964, Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswqt,
Schedule 3 to the said Act is hereby amended to the | 1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig
extent set out in the Schedule hereto. in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

O. P. F. HORWOOD, Minister of Finance. 0. P. F. HORWOOD, Minister van Finansies.
SCHEDULE
I 1I III
Item Tariff Heading and Description Extent of Rebate

315.16 | By the deletion of tariff heading No. 73.36.

Note.—The provision for a rebate of duty on burners and tank assemblies for the manufacture of
portable liquid fuel space heaters fitted with reflectors, is withdrawn.

BYLAE

I 1I III

Item Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting

315.16 | Deur tariefpos No. 73.36 te skrap.

Opmerking.—Die voorsiening vir 'n korting op reg op branders en tenkmontasies vir die vervaardiging
van draagbare vloeibrandstofruimteverwarmers met weerkaatsers toegerus, word ingetrek.
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DEPARTMENT OF NATIONAL EDUCATION

No. R. 2453 2 December 1977

THE SOUTH AFRICAN BROADCASTING CORPOR-
ATION.—AMENDMENT OF THE REGULATIONS
REGARDING LISTENERS’ LICENCES AND TELE-
VISION LICENCES

By virtue of the powers vested in it by section 23 of
the Broadcasting Act, 1976 (Act 73 of 1976), the South
African Broadcasting Corporation has, with the approval
of the Minister of National Education, amended the regu-
lations published under Government Notice R. 1763 of
1 October 1976 by the deletion of the word “Warmbad”
in regulation 1 (1) (b).

2 December 1977
UNIVERSITIES ACT, 1955

UNIVERSITY OF SOUTH AFRICA.—
AMENDMENT OF STATUTE

The Minister of National Education has, under and
by virtue of the powers vested in him by section 17 (2)
of the Universities Act, 1955 (Act 61 of 1955), approved
the following amendments, framed by the Council of
the University of South Africa, to the Statute published
under Government Notice R. 1021 of 29 June 1962, as
amended, by Government Notices R. 1183 of 7 August
1964, R. 1492 of 1 October 1965, R. 1991 of 15 Decem-
ber 1967, R. 2371 of 27 December 1968, R. 436 of 20
March 1970, R. 464 of 26 March 1971, R. 1656 of 24
September 1971, R. 1523 of 25 August 1972, R. 2414
of 29 December 1972 and R. 2112 of 9 November 1973:

1. The following paragraph is substituted for paragraph

No. R. 2451

29, The University may confer the following degrees
in the Faculty of Arts:

Degrees Denoted by the

: letters
(@) In Arts:
Bachelor of Arts..... ... 3. .. ..:. B.A.
Bachelor of Arts (Police Science)........ B.A. (Pol.)
Honours Bachelor of Arts......... Hons. B.A.
1 O o L R A BN S ) M.A.
Master of Arts in Clinical Psychology... M.A. (Clinical Psy-
chology)
Master of Arts in Counselling Psychology M.A. (Counselling
Psychology)
Doctor of Literature and Philosophy..... D.Litt. et Phil.
(b) In Fine Arts:
Bachelor of Arts in Fine Arts........... B.A. (F.A)
Master of Arts in Fine Arts............ M.A. (F.A)
(c) In Musicology:
Bachelor of Musicology................ B.Mus.
Honours Bachelor of Musicology....... Hons. B.Mus.
Master of Musicology................. M.Mus.
Doctor of Musicology................. D.Mus.
(d) In Librarianship:
Bachelor of Library Science............ B.Bibl.
Honours Bachelor of Library Science.... Hons. B.Bibl.
Master of Library Science.............. M.Bibl
Doctor of Library Science.............. D.Bibl.
(e) In Logopaedics:
Bachelor of Arts (Logopaedics)......... B.A. (Log.)
(f) In Social Science:
Bachelor of Arts in Social Science....... B.A. (S.S))
Honours Bachelor of Arts in Social Science Hons. B.A. (S.S.)
Master of Arts .in Social Science. . .... .. M.A. (S.S)
Master of Arts in Social Science (Mental M.A. (S.S.) (Mental
Health) Health)
Doctor of Philosophy................. D. Phil.
(g) In Nursing Science:
Bachelor of Arts in Nursing Science.. ... B.A. (Cur.)
Honours Bachelor of Arts in Nursing Hons. B.A. (Cur.)
Science
Master of Arts in Nursing Science...... M.A. (Cur.)”.

DEPARTEMENT VAN NASIONALE OPVOEDING
No. R. 2453 2 Desember 1977

DIE SUID-AFRIKAANSE UITSAAIKORPORASIE.—
WYSIGING VAN REGULASIES BETREFFENDE
LUISTERAARSLISENSIES EN TELEVISIELISEN-
SIES

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 23
van die Uitsaaiwet, 1976 (Wet 73 van 1976), het die Suid-
Afrikaanse Uitsaaikorporasie, met die goedkeuring van
die Minister van Nasionale Opvoeding, die regulasies afge-
kondig by Goewermentskennisgewing R. 1763 van 1
Oktober 1976, gewysig deur die woord “Warmbad” in
regulasie 1 (1) (b) te skrap.

No. R. 2451 2 Desember 1977
WET OP UNIVERSITEITE, 1955

UNIVERSITEIT VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING
VAN STATUUT

Kragtens die bevoegdheid die Minister van Nasionale
Opvoeding verleen by artikel 17 (2) van die Wet op Uni-
versiteite, 1955 (Wet 61 van 1955), het hy onderstaande
wysiginge, opgestel deur die Raad van die Universiteit
van Suid-Afrika, in die Statuut afgekondig by Goewer-
mentskennisgewing R. 1021 van 29 Junie 1962, soos gewy-
sig by Goewermentskennisgewings R. 1183 van 7 Augustus
1964, R. 1492 van 1 Oktober 1965, R. 1991 van 15 Desem-
ber 1967, R. 2371 van 27 Desember 1968, R. 436 van
20 Maart 1970, R. 464 van 26 Maart 1971, R. 1656 van
24 September 1971, R. 1523 van 25 Augustus 1972,
R. 2414 van 29 Desember 1972 en R. 2112 van 9 Novem-
ber 1973, goedgekeur:

1. Paragraaf 29 word deur onderstaande paragraaf
vervang:

*29. Die Universiteit kan onderstaande grade in die
Fakulteit Lettere en Wysbegeerte toeken:

Grade Aangedui deur die

letters
(a) In die Lettere en Wysbegeerte:

Baccalaureus Artiomiss, o v iar.e B.A.

Baccalaureus Artium (Polisiekunde)..... B.A. (Pol.)

Honneurs-Baccalaureus Artium......... Hons. B.A.

Magister ATHUIT . .4 Sisoat o 2 dusi oo M.A.

Magister Artium in Kliniese Sielkunde.. M.A. (Kliniese Siel-
kunde)

Magister Artium in Voorligtingsielkunde M.A. (Voorligting-
sielkunde)

Doctor Litterarum et Philosophiae. ... ..
(b) In die Beeldende Kunste:

D.Litt. et Phil.

Baccalaureus Artium in die Beeldende B.A. (B.K.)
Kunste
Magister Artium in die Beeldende Kunste M.A. (B.K.)
(c) In Musiekwetenskap:
Baccalaureus Musicologiae............. B.Mus.
Honneurs-Baccalaureus Musicologiae.... Hons. B.Mus.
Magister Musicologiae................. M.Mus.
Doctor Musicologiae. ... ... .oih v vevs D.Mus.
(d) In die Biblioteekkunde:
Baccalaureus Bibliothecologiae. ... ..... B.Bibl.
Honneurs-Baccalaureus Bibliothecologiae Hons. B.Bibl.
Magister Bibliothecologiae............. M.Bibl.
Doctor Bibliothecologiae............... D.Bibl.
(e) In Logopedika: :
Baccalaureus Artium (Logopedika)...... B.A. (Log.)
(f) In die Sosiale Wetenskappe:
Baccalaureus Artium in die Sosiale Weten- B.A. (S.W.)
skappe >
Honneurs-Baccalaureus Artium in die Hons. B.A. (S.W.)
Sosiale Wetenskappe
Magister Artium in die Sosiale Weten- M.A. (S.W.),
skappe
Magister Artium in die Sosiale Weten- M.A. (S.W.) (Gees-
skappe (Geestesgesondheid) tesgesondheid)
Doctor PhiloSophiagiariii Sl LS b, D.Phil.
(g) Verpleegkunde:
Baccalaureus Artium in die Verpleegkunde B.A. (Cur.)

Honneurs-Baccalaureus Artium in die Hons. B.A. (Cur.)

M.A. (Cur.)

Verpleegkunde
Magister Artium in die Verpleegkunde. .
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2. The following paragraph is- substituted for paragraph
29A:

“29A. The University may confer the following degrees
in the Faculty of Theology:
Denoted by the

Degrees letters

Bachelor of Diaconiology................. B.Diac.
Bachelor of Theology. . A T BT
Honours Bachelor of Theology ............ ~ Hons. B.Th.
Honours Bachelor of Diaconiology......... Hons. B.Diac.
Bachelor ofDivinity & o i e tuge s B.D.
Masterpf-Fheelogy . i cavo Mo M.Th.
Master of Diaconiology................... M.Diac

|2 Doctor:of Theology & "S5 50 L0 B D.Th.

% Doctor-of Diaconiologys. w45 5 . ... ci o2 DDiac

3. The following paragraph is substituted for paragraph
29B;

“29B. The University may confer the following degrees
in the Faculty of Education:

Denoted by.the

Degrees letters

Bachelor of Physical Education............
Bachelor of Education. .. .. < i o8, ik
Bachelor of Education (Specialisation in B. Ed. (8.G.C)
School Guidance and Counselling)
Mastepof Education: .. S v nisiss
Blostorof Bducation: . .o i vt i vk

4. The following paragraph is substituted for paragraph
29C:

“29C. The University may confer the following degrees
in the Faculty of Science:

Degrees Denoted by the

letters
(a) In Pure Science:
Rachelomof Science 5. i vt viaiins B.Sc.
Honours Bachelor of Science. ... ... 5 Hons. B.Sc.

Honours Bachelor of Science in Opera-

Hons. B.Sc. (Opera-
tIONS RESeRven . 7. -5 s T

tions Research)

MasteEalSeienes =0 L L Sl e e M.Sc.

Master of Science in Operations Research M.Sc. (Operations
Research)

Boctor of:Philosophy .. ... . o i cuee Ph.D.

Doctor of Science (honoris causa)....... D.Sc. (h.c.)

(b) In Domestic Science:

Bachelor of Science in Domestic Science
(c) In Hygiene:

Bachelor of Science in Hygiene.........
(d) In Pharmacy:

Bachelor of Science in Pharmacy........
Honours Bachelor of Science in Pharmacy

B.Sc. (Dom.Sc.)
B.Sc. (Hygiene)

B.Sc. (Pharm acy)

Hons. B.Sc. (t har-
macy)

-M.Sc. (Pharmacy)

D.Sc. (Pharmacy)”.

Master of Science in Pharmacy.........
Doctor of Science in Pharmacy.........

2. Paragraaf 29A word deur onderstaande paragraaf
vervang:

29A. Die Universiteit kan onderstaande grade in die
Fakulteit Teologie toeken:
Aangedui deur die

Grade letters
Baccalaureus Diaconiologiae.............. B.Diac
Baccalaureus: Theologiae . .- s et e B.Th.
Honneurs-Baccalaureus Theologiae. ........ Hons. B.Th
Honneurs-Baccalaureus Diaconiologiae. . .. . Hons. B.Diac

Baccalaureus Divinitatis
Magister Theologiae. .....
Magister Diaconiologiae
Poctor Theologiaes &' 5 5 7w I8N Tn 208
Doctor Diaconiiologiae:. .o .ol S vs

3. Paragraaf 29B word deur onderstaande paragraaf
vervang:

“29B. Die Universiteit kan onderstaande grade in die
Fakulteit Opvoedkunde toeken:

Giils Aangedui deur die

letters
Baccalaureus Educationis Physiciae......... B.P.Ed.
Baccalaureus Educationis................. B.Ed.
Baccalaureus Educationis (Spesialisering in B.Ed. (S.V.)
Skoolvoorligting)
MagisteriEducationis: it /. ol B0 G M.Ed.
Doctor Educationisy < rov il b s D.Ed.”

4. Paragraaf 29C word deur onderstaande paragraaf
veérvang: :

“29C. Die Universiteit kan onderstaande grade in die
Fakulteit Natuurwetenskappe toeken:

Grade Aangedui deur die

letters
(a) In die Suiwere Natuurwetenskappe:
Baccalaureus Scientiae .. .. .0 5 v B.Sc.
Honneurs-Baccalaureus Scientiae. ....... Hons. B.Sc.
Honneurs-Baccalaureus Scientiae in Ope- Hons. B.Sc. (Opera-
rasionale Navorsing sionele Navorsing)
Magister Scientiae, . ...... ... e e M.Sc.

Magister Scientiae in Operasionele Navor- M.Sc. (Operasionele
sing Navorsing)

Doctor Philosophiae. - weivi odmisnws dos D,
Doctor Scientiae (honoris causa)........ D.Sc. (h.c)
(b) In Huishoudkunde:
Baccalaureus Scientiae in Huishoudkunde B.gc.)(Huishoudkun-
e

(c) In Higiéne:
Baccalaureus Scientiae in Higi€ne.......
(d) In Farmasie:

Baccalaureus Scientiae in Farmasie...... B.Sc. (Farmasie)
. Honneurs-Baccalaureus Scientiae in Far- Hons. B.Sc. (Farma-
masie sie)
Magister Scientiae in Farmasie......... M.Sc. (Farmasie)
Doctor Scientiae in Farmasie........... D.Sc. (Farmasie)”.

B.Sc. (Higiéne)

Buy Naﬁonal SavingsA Certificates

Koop Nasionale

Spaarserfifikate
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To ensure a

Satisfactory Telephone Service

® Read the special services and other information pages of your
directory for useful hints and directions. :

® Avoid long conversations.
® Be sure of the number you want before making a call

® Answer your telephone promptly and speak distinctly.

Om ’n

Bevredigende Telefoondiens

te verseker:

® Lees die nuttige wenke en aanwysings wat op die bladsye in
verband met spesiale dienste en oor ander inligting in u
telefoongids voorkom.

® Maak u gesprekke so kort moontlik.

® Wees seker dat u die regte nommer het voordat u ’n oproep
maak.

® Beantwoord u telefoon onmiddellik en praat duidelik.
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Useful hints—

Ui W N =

By

Address all mail fully, clearly and without misleading abbreviations.
Place your own address on the back of the envelope or wrapper.

Do not enclose coins or other hard objects in letters.

Send remittances by Postal Order or Money Order.

Pack parcels properly, using strong containers and heavy paper. Tie
securely.

Prepay postage fully.

. Place postage stamps in the upper right hand corner of the envelope

or wrapper.

Insure your parcels and register valuable letters. Documents which can
only be replaced at considerable cost should preferably be insured.

Post early and often during the day. Mail held until the last moment
may cause delay.

Give your correspondents your correct post office address including
your box number where applicable.

. A postal address is insufficient when the appropriate postcode is omitted.

Nuttige wenke—

. Adresseer alle posstukke volledig, duidelik en scnder misleidende

afkortings.
Plaas u eie adres agterop die koevert of omslag.

Moenie muntstukke of ander harde artikels in briewe insluit nie.

4, Gebruik posorders of poswissels wanneer geld deur die pos gestuur

word.

Verpak pakkette behoorlik. Gebruik sterk houers en dik papier en bind
dit stewig vas.

Maak seker dat die posgeld ten volle vooruitbetaal is.
Plak die posseéls in die boonste regterhoek van die koevert of omslag.

Verseker u pakkette en registreer waardevolle briewe. Dokumente
wat slegs teen hoé koste vervang kan word, moet verkieslik verseker
word.

Pos vroegtydig en dikwels gedurende die dag. Posstukke wat tot op die
laaste oomblik teruggehou word kan vertraging veroorsaak.

Verstrek u volledige posadres aan u korrespondente asook u posbus-
nommer waar van toepassing.

'n Posadres is onvoldoende as die toepaslike poskode weggelaat is.
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SOUTHERN CAPE
FORESTS AND TREES
by
F. VON BREITENBACH

A guide to the indigenous forests of George, Knysna and
Tsitsikama; their different types; their management and history;
their trees and shrubs, ferns and herbs, grasses and lianes; their
snakes, birds and mammals.

With a leaf-key to and descriptions of 100 forest tree species.

328 pages, 470 illustrations (photographs and line drawings),
comprehensive index, hard cover.

Price R10 ® Abroad R12,50

Obtainable from The Government Printer, Pretoria and Cape Town

UID-KAAPSE
SSE EN BOME

deur

F. VON BREITENBACH

S
BO

'n Gids tot die inheemse bosse van George, Knysna en
Tsitsikama; hul verskillende tipes; hul bestuur en geskiedenis; hul
bome en struike, varings en kruidagtige plante, grasse en klimplante;
hul slange, voéls en soogdiere.

Met ’n blaarsleutel tot en beskrywings van 100 bosboomsoorte.

328 bladsye, 470 illustrasies (foto’s en lyntekeninge), omvattende
register, volband.

Prys R10 e Buiteland R12,50

Verkrygbaar By Die Staatsdrukker, Pretotia en Kaapstad
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2. 337. Bantu Administration Act (38/1927):
Amendment of regulations, Ciskei ... ... 5820 | R. 337. Bantoe-administrasiewet (38/1927)' Wysi-
R. 342. Bantu Administration Act (38/1927): ging van regulasies: Ciskei ... . 1 5820
Venda: Amendment of regulations ... ... 5820 | R. 342. Bantoe-administrasiewet (38/1927) Venda
R. 345. Health Act (63/1977): Commencement of Wysiging van regulasies ... 1 5820
sections 1, 15, 17 to 25, 27 to 29 and 31 2 5820 | R. 345. Wet op Gesondheid (63/1977) Inwerklng-
R. 347. Bantu Homelands Constitution Act (21/ treding van artikels 1, 15, 17 tot 25, 27
1971): Bophuthatswana: Transfer of land 2 5820 fot- 29 en 31l =< 2 5820
R. 347. Grondwet van d1e Bantoctmslande (21/ :
GOVERNMENT NOTICES 1971): -Bophuthatswana: Oordrag van
grond s o R s T e 2 5820
Agricultural Economics and Marketing, Department of
: GOEWERMENTSKENNISGEWINGS
Government Notices
Bantoe-administrasie en -ontwikkeling, Departement van
22455, Marketing  Act (59/1968): Regulations: G AR o Foa . .
Grading, etc., of potatoes for sale: Pro- g et ents cenNLewilln
gasedisubstitation .. . oD S e o e 4 5820 | R.2488. Wet op die Administrasic van Bantoe-
R.2472. Marketing Act (59/1968): Levy - and sake (45/1971): Regulasxes Stedelike Ban-
special levy on deciduous fruit ... ... ... 11 5820 toewoongebied . 2 19 5820
R.2473. Marketing Act (59/1968): Levy and
special levy on canning fruit ... ... ... 13 5820 | Doeane en Aksyns, Departement van
R.2474. Marketing Act (59/1968): Time and Goewermentskennisgewings
;rtlznner of payment of levies on apricots, 13 5320 R.2461. Docane- en Aksynswet (91/1964): Wysi-
e e R SR ing van Bylae 1 (No. 1/F/521) ... ..i .i. 24 5820
R2475. Marketing Act (59/1968): Regulations: ks Bt Aksyn(swet (91/19%4): Wysic
Gradmg of gresh clingstone peaches, can- ging van Bylae 1 (No. 1/1/522) ... ... ... 24 5820
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